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Det, som man icke känner, det kan man också icke älska. Den obildade menniskan, som utöfvar sitt öfvermod på 
trädet, bvilket står vid vägen, som känslolöst söndertrampar den vackra blomman, som blomstrar vid bennes fot, 
skulle kanhända icke begå detta okynne, om hon hade någon aning om en växts beundransvärda bildning, om 
hon icke allenast hade sönderplockat en blomma samt måhända räknat ståndarne och blombladen, utan äfven 
kastat en blick i den hemliga verkstaden för vätskornas beredning och omlopp, i det så skönt och rikt utgrenade 
ådernätet, hvari växtens blod omkringlöper och arbetar på fruktens beredning, samt om hon hade lärt sig att i 
Guds skapade väsenden skåda och vörda Skaparens osynliga hand. Och likaledes skulle djurplågarnas antal vara 
mindre, om djurens lif var bättre kändt, icke blott utvändigt efter djurets storlek, form och färg, utan äfven efter 
dess byggnad och själen, som gifver lif åt denna byggnad. Af lika stor betydenhet, som den konstrika byggnaden 
af kroppens lemmar och verktyg, h vil ken vi benämna med det utländska ordet »organism», är också djurets 
naturdrift, enligt h vil ken det rörer sig och handlar samt uppfyller ändamålet för sin tillvaro. Äfven detta själslif 
uppenbarar för oss en organism, som, ju mera vi lära oss att känna den, desto mera hänvisar oss till den allvise 
och allsmäktige Verkmästaren, hvilkens skapande ord »Varde» framkallade växterna, djuren och slutligen 
menniskan till lif, hvilkens vishet ordnade 



arterna och klasserna och rikena, och hvilkens lifgifvande ande oafhrutet genomtränger allt skapadt. 

Gud går genom hela verlden, »genom land och haf och genom den oändliga himlen; skogens och fältets djur samt 
alla menniskoslägte emottaga vid födseln af Honom det groende lifvet», — så sjöng äfven den Romerske skalden 
Virgilius under en riktig föreställning om naturen. 

Älskade läsare! Det är endast några få fragmenter, hvilka jag här tänker att meddela dig, endast några hlickar i 
djursjälens lif; men jag hoppas och önskar, att äfven detta lilla skall hos dig väcka en aning om den Gud, som ur 
det förborgade djupet låter allt synhart framskjuta, som uppehåller och ordnar allt till en hel verld, som äfven i 
den obetydligaste mask uppenbarar för oss sin allvishet, allmakt och allgodhet, samt uppmanar oss att gifva 
Honom äran. »Allt, som lif har, lofvar och lofve Herran!» 

Hvarest en skapad varelse börjar att ega känsel, der börjar också det djuriska lifvet och der är äfven början gjord 
till ett inre lif, hvars olika yttringar vi sammanfatta i ordet »själ». Och der ett känsellif har börjat, der finnes 
äfven redan en gryning till medvetande af en verld utomkring, h vil ken speglar sig i djurets inre verld, samt har 
framkallat denna känsel. 

Visserligen är den dunkla morgongryningen, omhöljd af nattens mörka skuggor, ännu icke den ljusa dagen i 
solens glans; men den är likväl en början dertill. 

Liksom menniskans själ är mycket upphöjd öfver det klokaste djurs, så är äfven en elefants eller hunds själ 
mycket mer utbildad och kan mycket mera utbildas, än en snäckas eller medusas. Huru inskränkta,ringa och 
matta äro icke själsförmögenheterna hos en polyp och hos alla de lägre djuren, hvilka stå nära intill växtrikets 
gräns! Och likväl se vi hos dessa de ofullkomligaste djur redan rörelser och lifsyttringar, som väsendtligen 
åtskilja sig ifrån växtens lif och gifva oss rättighet att anse dessa varelser vara begåfvade med själ. 

Det lilla infusionsdjuret på glasskifvan märker då vattendroppen afdunstar. Denna vattendroppe är dess verld, 
och det åtskiljer den från atmosferiska luften, hvari det icke kan lefva och hvarifrån det flyr till den närmaste 
fulla vattendroppen. Undkommet faran att försmäkta, simmar det nu så mycket lifligare åter i sitt element, som 
den föregångna känslan af brist gör det återvunna öfverflödet så mycket angenämare. Många infusionsdjur 
simma hoptals till det ställe, hvarest näringsämnet finnes, som är passande för dem, samt draga sig ånyo tillbaka, 
då de slutat att spisa. 

Der finnes således en frivillig rörelse, början till en vilja. Det stora och herrliga ekträdet måste blifva 
qvarstående, då jorden, i h vil ken det har sina rötter, blir torr; och stäker-svaltingen (Alisma plantago) kan icke 
såsom grodan hoppa till det närbelägna träsket, som ännu har vatten, då diket uttorkar, i hvilket den så lustigt 
blommade och nu måste vissna. Ohyran öfvergifver i ögonblicket den smutsiga och trasiga tiggaren, så snart han 
är död, liksom råttorna det sjunkande skeppet. 

Korallmaneterna (polyperna), som äro inneslutna i kalkhus och i dem fastrotade, samt derföre förut kallades 
»stenväxter», stå likväl redan på en mycket högre grad af djuriskt lif, än infusionsdjuren. De sednare hafva 
känseln i hela deras lilla kropp; men hos polyperna visa sig redan egna känselorganer (tentakler) såsom ett 
särskildt sinne. De märka och gripa med dem bytet, som kommer i deras närhet, samt kunna vid snäckskalets 
vidröring genast åtskilja om det innehåller något, som är passande till föda åt dem eller icke.Dessutom äro de 
mycket känsliga för intrycket af ljuset eller för mekanisk tryckning. Vilja de utbreda tentaklerna (trådarne, 
armarne), fylla de kroppen med vatten och spänna derigenom muskelfibern; deremot kunna de genom munnen, 
genom de små känselarmarne samt genom kroppens kanaler ånyo utdrifva vattnet, så att deras mun och alla 
tentaklerna åter försvinna emellan kroppens sammansmälda väggar. Om ett större byte kommer så, att det kan 
uppnås af deras mun, omsluta de detsamma, draga sedan armarne tillsammans och föra det sålunda inåt. Deras 
ofta mycket långa och elastiska tentakler äro på samma gång armar att känna och fånga, hvilka de slå omkring 
deras rof, stundom också endast fasthålla det med spetsarne genom sugvårtor samt sålunda föra det till munnen. 
Gör detta byte motstånd, döfva eller döda de detsamma genom deras nässelorganer. Mac Donels försök hafva 
visat, att Actiniernas hastigt döfvande, ja dödande kraft är af elektrisk beskaffenhet och beroende af djurets vilja. 



Utan känselförmåga fanns för djuren icke någon yttre verld. Men man bör icke förblanda känsel med känsla; den 
sednare kan redan vara mycket slö, då känsligbeten för ljus och värme, för elektrisk och galvanisk retning, för 
fast och flytande, ja för toner och ljud är ganska utvecklad. Hangrodan låter, då han har omslutit honan, stilla 
afskära ett lår af sig, och blir likväl sittande. Känslan af smärta vid detta stympande är sannolikt icke så stor, som 
om man afhuggit ett ben på en fågel eller ett däggdjur. Den 1 1/2 tum långa maskformiga Nais (Nais 
vermicularis) kan sönderskäras i 26 stycken, och hvart stycke erhåller nytt hufvud och ny svans samt blir åter en 
fullständig nais. Känslan af smärta kan omöjligt vara stor vid en sådan sönderstyckning. Den lilla bruna 
armpolypen (Hydra fusca L.) och ännu mera den gröna armpolypen (Hydra viridis), som i våra dammar sitter på 
vattenväxter och lefver af små vattendjur, har enbeundransvärd seghet och återbildningsförmåga. Man kan klyfva 
den på längden och tvären, af hvarje stycke blir åter en polyp, och redan ur hvarje såradt ställe framskjuter åter en 
ny polyp, så att en kropp uppkommer med många hufvuden (såsom de gamles hydra). Man kan taga dessa 
polyper ur vattnet, stöta dem en hel dag i en mortel, — lägger man dem sedan ånyo i vatten, så uppväxa de på 
nytt, utsträcka deras armar och fånga deras föda. 

Ostrons känslolöshet har blifvit ett ordspråk. Om man betraktar ett sådant skaldjur, som endast tyckes bestå af en 
massa gelé, torde man alldeles icke förmoda någon psychisk verksamhet. Och likväl hafva dessa blötdjur både 
andedrägt och blodomlopp, följaktligen ett kärlsystem samt en organiserad matsmältning (med magkörtel 
(pancreas) och galla), äfvensom ett nervsystem, hvilket utgår från en nervknut och utgrenar sig till kroppens yta. 
Känseln har isynnerhet sitt säte i munflikarne, i tentaklarne längs efter hela mantelkanten eller också i bakre 
bronchial- (gäl-) öppningen, såsom hos perlmusslorna, eller vid slutet af gälsiphonen Ett rör, som hos skaldjur 
med flera rum sätter de särskilda rummen i förening.. Alla dessa delar äro genomkorsade af nervtrådar. Genom 
känsligheten på dessa ställen undersöka snäckdjuren, då man flyttar dem på en ny plats, framför allt deras nya 
omgifning, samt inrätta sedan derefter sitt läge; de afhålla ifrån sig främmande kroppar, som fastsätta sig emellan 
gälame och kunna göra skada, ja bortslunga dem äfven. Foten och siphonerna, om de kunna utsträckas, bilda 
isynnerhet känselorganerna, med hvilka djuret undersöker marken, i hvilken det nedgräfver sig. Med fotgangliet 
synes äfven vara förenad hörsel; och denna är redan hos musseldjuren temligen stark. De, som man förvarar i 
kammaren uti ett vattenkärl, tillsluta genast deras skal, då något buller uppkommer i kammaren eller ocksåom 
man endast talar högt. Den »skidformiga vattenbaljan» (Solen siliqua) lägger sig vid lugnt väder på grunda 
ställen på sanden, men drager sig tillbaka i djupet, då man kommer den några steg nära. Om också här icke något 
åtskiljande eger rum i ljuden, utan endast ett iakttagande af skakningarne i jorden och luften, så märker likväl 
djuret utan någon omedelbar vidröring att det främmande föremålet nalkas. Några musselarter fästa sig med en 
byssus, hvilken de afsöndra ur byssuskörteln, när de komma i strömmande vatten, men underlåta detta i 
stillastående. De inrätta sig således förståndigt efter olika platser. Ostron, hvilka man tagit från bankar, som ofta 
ligga torra, hålla deras skal väl tillslutna utom vattnet, hvaremot de, som tagas ur ett djupare vatten, sorglöst 
öppna deras skal och dö till följe af vattnets afdunstning. De förra hafva redan erfarit det förderfliga af vattnets 
förlust, och minnet af skadan gör dem försigtigare. 

Huru väl djuren i de högre klasserna förstå att samla erfarenhet och begagna den, visar sig redan på den for öfrigt 
temligen dumma karpen. Denna fisk lärer snart att igenkänna nätet; ser han det öfver sig, trycker han sig med 
hufvudet så djupt, som är möjligt, ned i dyn, så att det går öfver honom. Befinner han sig i en flod eller damm, 
hvilkens botten är stenig, så att han finner ett hårdt motstånd vid sådana försök, kastar han sig ofta sex fot högt 
öfver nätet derigenom, att han slår vattnet med sin starka stjert. 

Hvilken listighet och klok beräkning djuren använda, för att undkomma deras förföljare och fiender, är 
tillräckligt kändt af alla jägare. Vi skola anföra några drag ibland foglarne Jemför »Das Leben der Vogel» von 
D:r A. E. Brehm (Glogau 1861).. Rödstjertar, som förföljas af roffoglar, flyga midt in ibland boskapshjordar. Då 
härfogeln ser sparfhöken komma och icke kan upptäcka något gömställe, störtar han sig platt ned på marken med 
utbredda vingar, så att han fårutseende af en brokig trasa. Vildanden känner icke allenast de olika roffoglarne, 
utan tager också sina säkerhetsmått helt och hållet i öfverensstämmelse med dess angripares egenskaper. Friherre 
V. Seyffertitz gjorde följande märkvärdiga iakttagelse. I grannskapet af hans boningshus var ett vattenrikt kärr. 



som stundom betäcktes med tusentals änder, hvilka åter ditlockade åtskilliga roffoglar. En dag kom en vanlig 
hafsörn (Haliaétos albicilla) ditflygande, för att förse sig till frukost med en ibland de fiskande änderna. Men 
knapt bade dessa märkt honom, så flögo de upp och omkring öfver kärret, emedan de väl visste, att denna stora 
och tunga roffogel icke kunde taga en and i flygten. Han flög visserligen bakom dem; men drog sig tillbaka efter 
en fjerdedels timme, sedan han jagat förgäfves. Så snart han försvunnit ur synkretsen, nedslogo änderna ånyo, 
simmade spridda och eftersökte på nytt deras föda. Snart derefter visade sig den viga och för änderna farliga 
jagtfalken, h vil ken mycket ogerna nedslår på en sittande fogel, men med stor lätthet fångar en flygande. Då 
änderna sågo honom, uppflögo de icke, utan neddykade, för att undkomma röfvaren, hvilket också fullkomligt 
lyckades för dem. Falken flög bort nära öfver dem, utan att slå ned på en enda; ty hans afsigt var tydligen att 
förmå dem flyga upp. Efter ett långvarigt bemödande upphörde äfven han med jagten och flög derifrån. Men 
redan samma dag visade sig en dufhök (Astur palumbarius), som är dessa foglars fruktansvärdaste fiende, 
emedan han lika skickligt kan fånga de sittande, som de flygande. Friherren afbidade med stor spänning utgången 
och trodde att en ibland änderna var utan nåd förlorad. Men djurens instinkt hjelpte här likaledes ur nöden. Så 
snart de märkte höken, drogo de sig nära tillsammans och uppkastade oupphörligt vakten i höjden. Detta 
fördelade sig genom vingslagens styrka i många droppar och bildade ett tätt samt ogenomskinligt duggregn. 
Höken lät visserligen icke afskräckasig derigenom; han flög midt igenom det och höll sig ganska lågt öfver 
vattenytan. Men då han icke kunde tydligt se någon and, kunde han också icke slå ned på någon, och måste 
likaledes aftåga med tomma klor. 

Eiksom här i försvaret, se vi äfven den största klokhet och skicklighet vara rådande i anfallet, — icke blott i 
afseende på kroppens, utan äfven på själens krafter. De högborne röfrarne ur örn- och falkslägtet kunna nästan 
helt och hållet umbära listighet, ty de äro så mycket öfverlägsna deras fredliga undersåter, att de blott behöfva 
nedstörta ur höjden eller frambryta ur bakhållet, för att vinna deras byte. Det väldiga lejonet och tigern begagna 
sig visserligen af alla medel, som deras jättestyrka och elastiska kraft att springa skänka dem, och tillika förstå de 
äfven att ligga på lur såsom kattor samt noga afpassa tid och tillfälle; men de behöfva icke den bakslughet, som 
den svagare vargen, eller den förslagenhet, som den ännu svagare räfven. Då vargen från sitt busksnår noga har 
betraktat de betande hästarne samt vet att herden och hunden äro på en annan sida, ser han med innerligaste 
glädje den oviga unga fölungen i sin lefnadsfröjd aflägsna sig några steg från modren, för att lära känna verlden, i 
hvilken icke något ondt ännu vederfarits honom. Vargen framsläpar sig försigtigt och långsamt i gräset samt 
kommer på halfva vägen emot fölungen. Men han ligger så oskyldig i gräset, har gömt hufvudet emellan 
framfötterna, liksom han sof, och då fölungen likväl studsar något, svänger han på svansen, liksom han var en 
gammal bekant, — fölungen kommer några steg närmare, och röfvaren sitter redan vid strupen, har sönderbitit 
den och släpar rofvet i sitt gömställe, allt inom en tid af en minut. Hvilken förmåga att iakttaga och bedöma läget 
och förhållandena förutsätter icke detta enda röfveri! Hvilken kraft hos viljan att tills vidare icke fästa något 
afseende på den frätande och brännande hungern, som tvingar rofdjuret att kasta sig på sitt byte, antaga ett 
fullkomligtvänligt och oskadligt utseende, samt ställa sig så, som det alldeles icke hade någon brådska, — blott 
för att desto säkrare vinna sitt ändamål. Hvilken slughet och tillika hvilken humor i list utvecklade icke de båda 
polarkorparne, hvilka M'Clure omnämner i sin Resa att upptäcka den nordvestra genomfarten. Då nemligen 
skeppet under vintern emellan år 1851 och 1852 låg fastfruset i Mercy-Bai, infunno sig såsom besättningens 
vänner två korpar, hvilka med nöje emottogo affallen, som matroserna bortkastade efter måltiderna. Men 
skeppshunden var alldeles icke nöjd med dessa besök af de svarta foglarne, emedan han ansåg affallen såsom sin 
rättmätiga egendom, och störtade sig i vreden på dessa medtäflare, hvilka visserligen undveko honom, likväl icke 
förr än de tagit näbbarne fulla. Detta begär hos hunden att förfölja förde de kloka foglarne på den tanken att 
genast flyga emot honom och reta honom att anfalla dem, så snart faten uttömdes på sophögen. Hunden sprang 
straxt på foglarne, hvilka flögo några steg längre tillbaka, satte sig åter ned och lockade sålunda hunden å sido. 
Men då de hade fått honom att springa tillräckligt långt från skeppet, flögo de raka vägen dit och hade redan 
gjort ett godt arbete, när hunden återkom. 

Äfven starkare djur taga sin tillflykt till list, då de icke kunna uträtta något med våld. På sådant sätt uppförer sig t. 



ex. den amerikanska jaguaren, då han söker att förskaffa sig fisk. L. Herndon (Explor. of the Valley of the 
Amazon) berättar: »Då jag gick upp och ned på stranden, blef jag vittne till ett besynnerligt skådespel, men som 
enligt de inföddas berättelse lärer vara temligen vanligt. Ungefärligen fyratio steg från mig låg en stor jaguar 
utsträckt till sin fulla längd på en klippa i lika höjd med vattnet. Då och då slog han med sin svans i vattnet och 
vid samma tid upplyfte han en framtass samt fångade fisk, som ofta var ganska stor. Fisken, missledd genom 
bullret, inbillade sig nemligen att detta härrörde från frukter,hvilka nedföllo från träden och som voro af dem 
mycket omtyckta; den kom fram, utan att ana något ondt och föll således i förrädarens klor.» Jaguaren är af 
naturen icke bestämd att föda sig af fisk och således också icke att fiska; men i brist på varmblodigt kött, smakar 
honom äfven en kall fiskrätt. Den flera gånger gjorda iakttagelsen, att fiskarne samla sig då nötter och frukter 
nedfalla i vattnet, har i hans redan ganska ljusa själ fört honom ytterligare till den öfvertygelsen, att blotta ljudet 
af en nedfallande frukt torde vara tillräckligt att locka fiskarne till vattenytan. 

Myrlejonet, larfven af en nätvingad insekt, huru skickligt förstår det icke att röra sig och utveckla den möjligaste 
största kraft med sin lilla kropp, som icke är större än vår vanliga kammarflugas, för att komma i besittning af sin 
föda och bortskaffa de obrukbara lemningarne deraf! Knapt har det utkrupit ur ägget, så uppsöker det sig redan 
den för detsamma ensamt passande sandmarken på ett för väderleken skyddadt ställe, t. ex. vid en klippa, ett träd 
eller vid muren till orangeriet. Larfven sätter nu sin spetsiga svans djupt ned i marken och uppdrager sina 
cirkelrunda fåror, samt uppkastar sanden ur fördjupningen med sitt flata och spadformiga hufvud, hvars två 
tänger utgöra förträffliga skoflar. Snart är en tratt färdig, hvilkens öfra kant har emot två tum i diameter. Men 
nedtill i trattens spets nedgräfver det lilla myrlejonet sig så djupt, att endast dess hufvudända framskjuter, hvilken 
har samma grågula färg, som sanden. Trattens sidoväggar äro så lösa, att om en myra eller någon annan insekt 
kommer på den öfra kanten, nedfaller densamma tillika med den finkorniga jorden. För att då ännu mera 
understödja sandkornens nedrasande, gör den lilla varelsen några kraftiga stötar nedifrån. Men fasthåller sig 
insekten ännu på halfva vägen och bemödar sig att uppstiga, då kastar myrlejonet ett fullkomligt damregn på det 
lilla djuret, så att detta, alldeles förvirradt, faller ned på trattens botten och iden lilla röfvarens muntänger, blir 
utsuget och sedan med en kraftig ryckning på hans hufvud åter uppkastad ur tratten. Är kroppen för tung att 
sålunda utkastas, tager han den på ryggen och utskjuter den på samma sätt, som den axelbreda mjölnaren åter 
gjorde en fastnad vagn rörlig. En med mjölsäckar lastad vagn hade nemligen knapt hunnit några steg från 
qvarnen, då den fastnade i den uppblöttnade vägen. Formannen slog först hästarne och sökte sedan att upplyfta 
hjulen; men allt förgäfves. Då kom mjölnaren, ställde sig med sin breda rygg under bakaxeln, och vagnen 
lossades. På samma sätt gör äfven myrlejonet i nödfall. Men det handlar likväl blott efter sin instinkt, — skall 
mången här säga. Jag frågar: utesluter då instinkten själsverksamheten, och innefattar densamma den icke heldre? 
Så obetydlig också den medvetna själsverksamheten torde vara, isynnerhet hos de lägsta djurklasserna, så går 
dock allestädes det medvetna och det omedvetna hand i hand; och hindrar kanhända instinkten myrlejonet att se, 
samt icke blott att se, utan äfven att göra noggranna iakttagelser och bedöma sakens beskaffenhet? Om för 
myrlejonet sidoväggarne i dess tratt sammanfalla under striden med dess rof eller då det skall uppkasta en tung 
kropp, så bemödar det sig att reparera skadan, så vida den icke är för stor. Men är den mycket betydlig, 
öfvergifver det den gamla tratten och gräfver sig en ny; ty att förbättra den förra skulle kosta mera tid och besvär, 
än att utarbeta en alldeles ny, samt dessutom endast gifva en opålitlig tratt. Erfordras icke något omdöme, att 
handla på sådant med sakens olika ställning öfverensstämmande sätt? 

Då en stor fluga kommer i nätet hos korsspindeln (Epeira Diadema) och under sitt bemödande att slita sig lös 
hotar att förstöra hela nätet, fattar spindeln ett hastigt beslut och söndersliter några maskor, så att fången nedfaller 
och undkommer spindeln, hvilken heldre uppoffrar sin föda, än att han nödgas betaladen med ett svårt arbete 
efteråt. En maskin kan visserligen tillverka en väfnad; men icke reparera ett hål, som är svarande emot hela 
väfnadens mönster, ännu mindre välja det mest passande stället, hvarest det spunna garnet bör anbringas eller 
ofördelaktiga förhållanden i lokaliteten afhjelpas. Endast genom en mycket utvecklad intelligens kunde denna 
spindel utföra det, som professor E. H. VTeöer berättar. Den hade utspändt sitt nät emellan två stolpar och nedtill 
fästat det vid en växt såsom den tredje punkten. Men då denna nedra tråd flera gånger sönderslets genom 



trädgårdsarbeten, af de förbigåendes fötter eller på annat sätt, så bjelpte djuret sig på det sätt, att det med sin väf 
omkringspann en liten sten och fäste denna sedermera fritt sväfvande vid nedra delen af nätet, hvarigenom detta 
drogs lika så mycket nedåt, som det varit fästadt vid marken. 

Då man närmare ser in i biens lif, hvilken gripes icke af den djupaste vördnad för den instinkt, d. v. s. för det 
gudaförnuft, som är mäktigt i detta svaga och lilla djur, men också hänryckes af en hög beundran, då man ser 
hvad honingsbiet äfven uträttar med dess själskraft till följe af den organisation, som af Skaparen blifvit det 
förlänad! Anatomerna hafva icke hos detsamma upptäckt några särskildta hörselorganer; och likväl hörer det 
ganska väl, då t. ex. den nyfödda drottningen ropar sitt »ut, ut» och vill värfva folk, eller då drottningen gått 
förlorad för kupan och den sorgliga underrättelsen af de första, som märkt det, förkunnas med ett eget surrande, 
som snart sprider sig ibland hela arbetsfolket; eller då ett bi, som anfalles af en fiende, i vredesmod låter höra det 
bekanta krigiska surrandet, hvilket snart liksom en signal förenar alla dess systrar till anfall. Bien hafva redan 
affekter af glädje och sorg samt den vildaste stridslust. Då en främmande drottning inkommit i kupan, framträder 
ögonblickligen landets inhemska moder, att på lif och död strida med den, som inträngt. Stridenhvilar icke förr, 
än en ibland medtäflarinnorna stannat på platsen; och vill en feg draga sig tillbaka, drifves den ånyo i striden af 
de församlade bien. Vinner den främmande segern, hyllar man henne och hon regerar i fred. Moderbien 
(drottningarne) tyckas äfven hafva medvetande af deras egen vigt; ty hafva de under enviget så fattat tag i 
hvarandra, att de kunna ömsesidigt gifva hvarannan det dödliga stygnet, så åtskiljas de frivilligt, men börja 
derefter på nytt striden. 

Bien hafva ett högst fint sinne för form och känsel. Hvilken stad kan i regelbundenhet och ändamålsenlighet 
mäta sig med en bistad! Kärnan för byggnaderna bilda bicellerna, de minsta och flesta, hvilkas sexkantiga form 
medgifver att de kunde närmast komma intill hvarandra. Voro cellerna runda, skulle för stora mellanrum 
uppkomma; fyrkantiga, skulle tryckning af det, som de innehålla, blifva för stor på sidoväggarne; ty vaxväggarne 
äro icke tjockare, än ett vanligt skrifpapper. För att göra deras form stadig, förses de ofvantill med en fåll. 
Arbetscellerna byggas ingalunda (såsom D:r Redarn förmodar) först runda och försättas sedan i den sexkantiga 
formen genom den ömsesidiga tryckningen, som de utöfva på hvarandra, utan bien åtskilja ganska väl arbetares, 
drönares och moderbiens celler. De sistnämnda, fristående och en hel tum djupa, göras runda och behöfva ingen 
fåll. 

Äfvenledes inrättas särskilda celler för förråden af honing och blommjöl. De förra erhålla en större djuplek, på 
det biet lätt skall från den öfra kanten kunna nedskaka sitt honingsförråd: de sednare måste vara mindre djupa, 
emedan biet inkryper bakifrån, att bortstryka blomstoftet ifrån benen. Är skörden mycket riklig, nedskakas 
honingen äfven i de till hälften fyllda blommjölscellerna, men hvilka då erhålla ett lock. Likaledes drager man 
omsorg för oförutsedda omständigheter, om man måste begagna de djupa honingscellerna till kläckningsceller. 

Då afbita bien så mycket af väggarne, att höjden liknar den vanliga hoskläckningsceller och drottningen beqvämt 
kan inlägga sina ägg. 

De kungliga larverna erhålla icke den vanliga milda barnfödan, utan en mycket mera födande och kraftig mat, 
emedan de ju såsom tillkommande moderbin — landets äkta mödrar — skola lägga ägg till grund för hela staten, 
följaktligen måste blifva mycket större och starkare, än arbetsfolket, som tillbakahålles i könslifvets utveckling 
och på det högsta kan lägga drönarägg. Men är drottningen försvunnen, fördubblas omsorgen vid vården öfver de 
kungliga larverna; finnas äfven ibland dessa icke mera några, utväljas genast några larver af arbetsbien, — som 
likväl icke böra vara äldre, än tre dygn; — man utvidgar deras celler, nedrifver de närbelägna samt gifver 
larverna frikostigast af konungsmaten. Är nu på sådant sätt statens framtid betryggad och införer man under de 
första tolf timmarne efter den egna drottningens förlust en främmande i kupan, behandlas denna såsom en, 
hvilken vill intränga sig och ihjälstickes vanligtvis på det sätt, att ett helt knippe med bin lägger sig tätt omkring 
henne. Kanhända finnes ännu något hopp att den egna drottningen kunde återkomma. Men vid hvarje timme 
minskas detta hopp, och en främmande, som införes efter 18 timmar, blir likaledes omgifven med bin, men 
öfvergifves hastigare. Äterförer man nu den gamla drottningen, emottages denna med alla tecken till glädje. Dock 
sedan 24 timmar förflutit, hålla bien äfven till godo med en främmande drottning, hvilken emottages alldeles 



högtidligt, spisas med honing och vidröres med deras antenner (känseltrådar) till ett tecken på hyllning. De 
nyligen uppbyggda kungliga cellerna öfvergifvas nu af deras hetjening, larverna uttagas ånyo och förrådet på 
födoämnen, som hlifvit samlade, förtäres. Utan att fästa afseende på sakernas olika beskaffenhet och utan 
medvetande af de olika förhållandena inom biens samhällslif voro alla dessa lifsyttringar alldeles icke 
möjliga.Ehuru man hos bien, liksom hos insekter i allmänhet, icke har upptäckt några särskildta lukt- och 
smakorganer, hafva de likväl en fin smak, som sannolikt står i den närmaste förening med deras skarpa lukt; ty 
då de kunna göra något val, välja de alltid de mest sockerhaltiga blommorna. Vilja de företaga deras utfärder till 
blommorna, flyga de först en stund omkring deras kupa, liksom de ville förut inprägla i minnet lokaliteten, höja 
sig sedan upp betydligt och flyga derefter i rak rigtning till åkern eller ängen. Om deras beundransvärdt 
sammansatta öga, som på nära håll tydligt märker det minsta, äfven kan se på afstånd, är icke afgjordt. I 
allmänhet hafva vi ännu icke något riktigt begrepp om finheten och skärpan hos det djuriska sinnet. Dufvor, 
hvilka man i en tillstängd vagn förde många mil ifrån deras boningsplats, flögo, då de släpptes lösa, med största 
säkerhet och i rät linie tillbaka till densamma. En sköldpadda, som var fångad vid ön Ascension i den sydligaste 
delen af Atlantiska hafvet och h vil ken man upptog på ett skepp, att föra henne till England, sjuknade under vägen 
och kastades öfver bord i Engelska kanalen, emedan hon tycktes vara nära döden. Efter två år träffade man ånyo 
samma sköldpadda på nämnda ö vid god helsa. Man hade, då den förra gången fångades, inbränt några 
bokstäfver i bröstskölden samt igenkände djuret på dem. 

Elyttfoglarne, som ifrån den aflägsna södern återvända till deras nordiska hemort, hvarest de hlifvit födda och 
uppfostrade, återfinna riktigt byn och staden, huset och lidret, skogen och trädgården, från hvilken de uttågat. 

Men de behöfva rätt väl deras sinnen för detta återfinnande. Eikaledes föranlåtes deras uttågande ifrån 
kläckningsorterna icke mekaniskt på samma sätt, som vinden t. ex. blåser bladet från trädet och drifver det 
framför sig. De fattas snarare af en inre oro, deras hela organism är försatt i ett uppretadttillstånd och i en 
brytning. Bristen på föda bestämmer dervid på det högsta den tidigare eller sednare tidpunkten för flyttningen 
under hösten; ty foglar, som hållas fångna, blifva äfven vid den bästa föda oroliga. Vid den kalla årstidens 
annalkande och den varmas början torde elektriska förhållanden och strömmar i atmosferen starkt angripa deras 
nervsystem, som nu blir känsligt för de finaste intryck. Voro de vid dessa vandringar blotta automater, skulle de 
icke misstaga sig på tidpunkten. Ett djur, som kan misstaga sig, är också redan sjelfverksamt. Jag har flera gånger 
sett huru starar redan i slutet af Eebruari månad uti stora skaror infinna sig vid Bodensjön, då sunnanvinden 
blåser länge. De hafva låtit ditlocka sig af den varma luftströmmen från Italiens slätter. Men tyvärr! följa 
vanligtvis på denna förtidiga alp-scirocco nytt snöfall och köld, och de fattiga stararne, som icke kunna finna 
några maskar, måste tillbaka öfver alppassen till Eombardiets djupa dalar. 

Det är hela den egna organisationen, som förorsakar att luften och ljuset, vattnet och jorden, värmen och 
elektriciteten på ett eget sätt reta ett djur, upplifva det ena, men lemna det andra kallt, att anblicken af ett ställe är 
angenämt och inbjudande för det ena djuret, men afskräckande och likgiltigt för det andra, att den ena fogeln 
bygger sitt bo så, den andra på ett helt annat sätt. Tillika med organisationen äro äfven djurets behof och dess 
tekniska gåfvor olika. Derföre har ett getingbo ett helt annat utseende, än ett storkbo, samt är ett bis bo mycket 
olika getingboet. Men den djuriska organismen är alltid på samma gång fysisk och psychisk, derföre är också 
instinkten alltid och väsendtligen ett själslif, och så mycket också anatomen sönderdelar ett djurs byggnad, 
kemisten undersöker grundämnenas beskaffenhet och fysikern bestämmer rörelsens mekaniska lagar, blifva 
likväl derigenom de egentliga inre driffjedrarne på intet sätt fullkomligt förklarade, och man kan icke med 
någonretort, eller med någon matematisk eller fysikalisk formel förklara, hvarföre fogeln känner sig nödsakad att 
bygga ett bo, innan den lägger ägg, samt just bygger det så, att det blir mest passande for sitt ändamål, utan att 
den lärt det af någon mästare. Ty den store mästaren, till hvilken instinktens betraktande beständigt hänvisar oss, 
är just den andan från Gud, hvilken genomgår och formar allt, som finnes till. Emedan denna förenar det 
oräkneliga enskildta och mångfaldiga till ett stort helt, så framstår äfven i hvarje skapad varelse förverkligadt ett 
stort mål, till hvilket den skall vara bestämd, är den satt i en organisk, d. v. s. ändamålsenlig förening med det 
stora hela, är också den omedvetna verksamheten hos djurets psyche icke mindre betydande än i högre ordning 



menniskosjälens medvetna, ja den är företrädesvis en förnuftig. 

II. 

Ju mera djurets själ höjer sig till medveten verksamhet, desto mera träder det rena instinktlifvet i bakgrunden; 
men till och med inom menniskolifvet hihehåller det instinktlika ännu en stor verksamhet äfven i sedligt 
hänseende. Vi tala med skäl icke allenast om instinkter i konst och vetenskap, utan också om sedliga och 
poetiska. Hängifver sig icke skalden eller kompositören, då han framställer sina idéer i nya ursprungliga former, 
helt och hållet åt den hos honom rådande genius, — måste han icke under skapandets ögonblick tillbakatränga all 
reflexion och förståndsverksamhet samt endast följa sin poetiska eller musikaliska drift? I allt menskligt görande 
och låtande är dock det omedvetna mycket mäktigare och verksammare, än den öfver sitt sjelfmedvetna tillstånd 
stolta menniskan vill tillstå för sig sjelflLikasom i detta hänseende vårt själslif hänvisar på den djuriska psyche, 
så häntyder å andra sidan det psychiska lifvet inom de högre djurklasserna redan på menniskans andliga själslif. 
Herdens hund känner sig med sitt förstånd så öfverlägsen den dumma får- eller nötboskapshunden, att han 
fullkomligt styrer och tuktar denna. Föräldrarne ibland foglarne och däggdjuren hålla deras ungar i tukt, straffa 
dem, då det behöfves, samt gifva dem anledningar att flyga, jaga eller fiska. Högst märkvärdigt är sättet, hvarpå 
den bruna björnhonan uppfostrar sina ungar. Tvillingarne, som hon föder, äro vanligtvis en hane och en hona. 
Den sednare släpper hon ifrån sig redan på hösten; men hanen måste qvarblifva hos henne ända till nästa högtid, 
då de yngre syskonen ankomma, för hvilka han skall uträtta åtskilliga göromål, nemligen hemta foder, och hvilka 
han äfven skall leda genom skogens irrgångar, då de något tillväxt. Denne björngosse kallas derföre också af 
ryssarne pestun, d. v. s. barnvaktare. Man säger, att unga björnar, äfven sedan de vunnit betydliga krafter, likväl 
tåligt fördraga föräldrarnes tuktan. I en björngrop satte sig en ung björn begärligt brummande bredvid sin 
mamma, som gnagde på ett ben. Denna hade likväl icke lust att gifva något ifrån sig, gaf sonen ett hårdt slag, och 
han lunkade derifrån. 

Under förflutna århundrade var en vacker Chimpanze i Jardin des plantes uti Paris. En naturforskare, som i Maj 
månad 1854 besökte denna menniskolika apa, berättar att djuret fann mycket behag i den varma årstiden och 
ordentligt gjorde sin spatsergång på morgonen. Den stora apan hade tre följeslagare, tre små Coti-Mundi's, hvilka 
den icke ogerna såg omkring sig. Men under det att han kastade de mest inbjudande blickar på den unga damen, 
som försåg »apbordet» med åtskilliga bakelser, sprang en ibland Coti-Mundi's bakifrån på honom och bet honom 
lömskt i benet. Chim blef helt förvånad öfver denna förbrytelse emot sin person, lade stolt sin hand påsåret, men 
förlorade icke det minsta sin sjelfbeherrskning. Han gick försigtigt till andra sidan af promenaden och hemtade 
en käpp, som han derstädes qvarlemnat. Med majestätisk och, såsom jag tror, med förakt förenad vrede återvände 
han, tog Coti i svansen, började bestraffningen med sin käpp och uppiskade grundligt den brottsliga, likväl så, att 
denna icke blef skadad. Tillika tillsåg han att slagen alltid föllo på båda sidor om refbenen samt i en rigtning, 
som alltid gick parallelt med ryggraden. Då han trodde, att Coti fått tillräckligt, slungade han den, utan att röra en 
ansigtsmuskel, ifrån sig genom en stöt med venstra handen, som kastade brottslingen hufvudstupa upp i luften. 
Han nedkom såsom en allvarligare och förbättrad Coti, samt återvände, uppfylld af blygsel och fruktan, i en yttre 
vrå Jemför Ausland 1856, sid. 340.. 

På ett lika skarpsinnigt sätt, likväl utan käpp, straffade en ung elefant en engelsk gentleman i Ostindien. I 
missionären Lacroix's biografi Brief Memorials ofthe Rev. Alphonse Lacroix, Missionary ofthe London Miss. 
Society in Calcutta (London 1862). berättas följande ganska karakteristiska drag. På franske guvernörens i 
Tschandernagar landtgård fanns en liten mycket tamd elefant, h vil ken var allas älskling. Han egde frihet att gå 
omkring i hela huset — det förstås, i nedersta våningen — samt var vand att efter måltiden komma in i matsalen 
och af gästerna emottaga läckerheter. En dag, då ett stort sällskap satt vid desertbordet, inkom elefanten ånyo 
punktligt, gjorde sin rund omkring bordet, sträckte sin snabel emellan gästerna samt tiggde frukter och sötsaker. 
Men en ibland herrarne ville icke gifva djuret något och, då detta icke gick ifrån stället, tog han i förtreten 
gaffeln och sårade den efterhängsna tiggaren i snabeln. En hund skulle kanhända vid ett sådant sårande hämnats 
med sin skarpa tand eller sprungit tjutande derifrån.Så uppförde sig icke elefanten. Lik en väl instuderad hofman 



eller diplomat, förstod han att beherrska sig sjelf och icke visa sig otålig. Visserligen något öfverraskadt, dock 
lugnt går djuret vidare till de öfriga gästerna och slutar sin rond omkring bordet. Derefter går han ut i trädgården, 
bryter af ett träd en qvist, som vimlar af stora svarta myror, återvänder till salen och afskakar grenen öfver 
gentlemannens hufvud. Inom en liten stund var denne betäckt med bitande myror, hvilka kröpo i håret, ned vid 
nacken och i ärmarne. Han skakade och borstade sig, stampade, svor; — men det var förgäfves, och under 
oändligt skratt af de öfriga gästerna måste han skyndsamt fly derifrån samt kunde endast genom ett bad befria sig 
ifrån de besvärliga myrorna. 

Men det finnes äfven ibland hundarne snillen, som i sjelfbeherrskning nästan öfverträffa elefanterna. Till dessa 
hörde D:r Redarns i Leipzig väl uppfödda rapphönshund, h vil ken hvarje morgon skickades med en korg till 
bagaren, att hemta frukostbrödet. Han förrättade på det punktligaste detta göromål; men erhöll naturligtvis också 
ordentligt sin andel. En morgon störtade han sig med ovanlig hastighet uppför trappan, skällde, nedsatte korgen 
framför kammardörren och skyndade åter ned på gatan, hvarest han anföll en annan hund och rystade denna 
ganska starkt. Derefter infann han sig till frukosten, visserligen ännu flämtande, men stolt och triumferande. 
Enligt grannarnes berättelse hade den straffade hunden, som hade mycken begärelse till det nybakade brödet, 
besvärat honom på hemvägen. Den trogna hunden hade likväl ihågkommit sitt göromål och uppskjutit hämnden 
till dess han förut satt korgen i säkerhet. 

Den bekante orientalisten Hammer Purgstall hade en hund, h vilken han gaf, d. v. s. på h vil ken han stoppade i 
munnen sin snusdosa, så snart denna var tom; och det kloka djuret återförde alltid riktigt och punktligen den 
fyllda dosan ifrån den väl kändatobaksboden i Wien. Herr Hammer Purgstall flyttade till Graz och i sin 
tankspriddhet öfverlemnade han också derstädes åt hunden dosan med inneliggande penningar. Den trogna 
budbäraren, som icke hade lärt sig känna någon tobaksbod i den främmande staden, trodde icke annat, än att han 
borde ånyo låta fylla dosan i den bekanta boden uti Wien, sprang också verkligen den långa vägen genom 
Steiermark och Erkehertigdömet ända till hufvudstaden samt återkom äfven till provinsstaden med den fyllda 
dosan. Men han var afmagrad till ett benrangel; brist på föda och resans besvärligheter hade uttömt hans krafter, 
och han dog, — till den djupaste sorg för egaren, h vil ken förlusten af hans trognaste tjenare och vän, samt 
förebråelserna, som han måste göra sig öfver sin egen oförsigtighet och tankspriddhet, gjorde en lång tid 
tungsint. 

Detta fall bevisar visserligen (liksom många dylika) det bundna och inskränkta i djurens själ, att den är bunden 
vid vissa former, hvilka den lärer sig genom dressur; men det bevisar äfven ett sedligt drag af villighet att 
uppoffra sig sjelf, som icke afskräckes genom någon svårighet, som med den högre driften af lydnad till och med 
öfvervinner driften att uppehålla sig sjelf, — den mäktigaste inom den djuriska ekonomien. Det är redan en 
början af känsla för pligt, som gör hunden, h vil ken ligger på sin herres rock, under det att denna arbetar på åkern, 
eller vid det dödade villebrådet, för att bevaka det, som gör denna hund så tapper emot alla anfall; som drifver 
herdens hund att vid hjordens bevakande strida så tappert emot vargarne och mycket tapprare, än om han ensam 
sammanträffade med dem. 

Då eld utbrutit i Deptford och manskapet vid en spruta från Eondon satte sig i rörelse dit, stadnade en ibland de 
förspända hästarne hastigt framför ett hus och kunde icke genom några slag förmås att gå ett steg längre fram. 
Emedan man hade brådtom, beslöt man att frånspänna den. Men knapt var detta gjordt,så upptäckte man att det 
äfven brann i detta hus. Hästen hade lukt af elden, men hade dermed också förenat föreställningen om den 
eldsläckande sprutan och ansett för sin skyldighet att stadna vid den hotade punkten. 

På öfverläggning, som uppkommer genom en fri uppmärksamhet på den objektiva verlden, hafva djuren gifvit så 
många prof, att jag här endast behöfver anföra några exempel. Icke blott hundar hafva dragit på klocksträngen, 
för att blifva insläppta i huset, utan äfven gåsen, hvilken man så frikostigt gifver namn af »dum», förstår att 
använda detta kloka medel, för att vinna sitt ändamål. En gammal fru i Reutlingen hade en liten flock gäss, till 
hvilka hon på eftermiddagen vanligtvis kastade mat ur sitt fönster. Gässen infunno sig alltid vid en bestämd tid 
och deras kacklande hade beständigt den verkan, att det väl bekanta fönstret öppnades samt gåfvan nedföll. Men 



en eftermiddag hade frun kaffesällskap och detta torde hafva varit så ifrigt sysselsatt med stadens vigtigaste 
angelägenheter, att man icke fäste någon uppmärksamhet på gässen, som ånyo infunnit sig, och på deras 
högljudda kacklande. Hvad gjorde nu den djerfve gåskarlen, anföraren för denna lilla skara? Han hoppade upp på 
stenbänken framför huset, kunde derifrån hinna upp till ringsnörets handtag och drog nu tappert derpå, till dess 
fönstret öppnades och den väl hekanta matmodern nedkastade den vanliga gåfvan. 

Jag eger nu en katt, ett halft år gammal. Denna instängdes i köket, att derstädes fånga råttor. Då jag gick förhi 
köksdörren, som är försedd med ett glasfönster, hörjade katten att skrika såsom en hegäran, att hlifva utsläppt. 
Emedan detta icke hjelpte, gick han till dörren, ställde sig på hakfötterna och försökte att med framtassarne 
nedtrycka handtaget på låset. Jag hade ställt mig så, att jag kunde observera djuret, utan att hlifva märkt af detta. 
Då det snart märkte, att dess tassar icke verkade lika med menniskanshänder att nedtrycka handtaget, vidtog det 
ett annat ganska sinnrikt medel. Det gick till den närbelägna spishällen och gjorde derifrån ett språng på låset, för 
att genom hela sin kroppstyngd öppna det. Försöket hade också nästan lyckats, — ett försök, hvilket redan såsom 
sådant gjorde dess förstånd heder. Trycket gick ned, men dörren var tillika igen låst, och katten måste således 
gifva sig tålamod, till dess kökspigan återkom. 

Liksom i hänseende till intelligensen, utmärka sig äfven i sedliga egenskaper vissa djur framför deras likar, och 
isynnerhet i de båda högsta djurklasserna framstår redan, liksom hos menniskan, individualiteten, d. v. s. den på 
ett eget sätt utpräglade enskilda beskaffenheten — både i afseende på godt och ondt. Vi tala om hundars och 
hästars temperament; ibland dem finnas raska, eldiga och tröga, varma och kalla naturer, godmodiga och elaka, 
lustiga och melankoliska lynnen. Men äfven ibland foglar af samma art finnas ganska olika temperamenter och 
karakterer, t. ex. ibland höns, gäss, papegojor. Dock är den sedliga karakteren mera bunden vid slaget (genus). 
Således tala vi om den lättsinniga sparfven, den icke misstänksamma näktergalen, den sluga skatan, den fåfänga 
påfogeln, den käcka sparfhöken, den fräcka kajan, den melankoliska domherren, den lustiga staren, den vresiga 
bergufven och den besynnerliga ugglan; ty sparfslägtet är i allmänhet lättsinnigt, näktergalens slägte misstänker 
icke något ondt och låter derföre lätt fånga sig o. s. v. 

Det ädelmodiga lejonet upptager såsom storsinnad beskyddare i sin bur hundvalpen, tillåter den äfven allahanda 
friheter samt till och med fördrager då den i sin förmätenhet först vill smaka på köttstycket och nafsar efter nosen 
på lejonet, som nalkas. Med den vildare och mera blodlystna tigern kunde den svårligen ostraffad våga detta 
försök. Likväl kunna äfven tigrar tämjas, och Romarnes djurtämjare (mansuetarii) kommo så långt, att tigern 
slickade deras händer ochansigte. Den längesedan döde namnkunnige djurtämjaren Charles ingick i lejonets och 
tigerns bur; men vågade icke detta med den bruna björnen; ty mäster nalle är en vresig, otålig och nyckfull sälle, 
hvilken vid elakt lynne så våldsamt omfattar menniskan med sina ramar, att hon för alltid förlorar både hörseln 
och synen. I björngropen uti Bern hände, att en björnhona dödade och sönderslet sin unge, som sjelfsvåldigt 
sprang på henne, emedan fru mamma då var vid elakt lynne. Mången vaktare har blifvit söndersliten af björnar 
derföre, att han i förlitande på förut lyckade försök umgåtts alltför djerft och vänskapligt med dem eller något 
sednare gifvit dem deras måltid, så att de uppretade af hungern afkylt sitt mod på honom. Tigrar böra alltid 
fruktas; dock har man exempel då de på ett öfverraskande sätt blifvit tamda. I fjerde bandet af »Annalen der 
englischen Geschichte von J. W. v. Archenholz» berättas, att befälhafvaren på ett Ostindiskt skepp, kapten 
Manning förde i Augusti månad 1790 till England en mycket vacker tigerhane. Denne var då ett år gammal och 
hade blifvit på skeppet så tamd, att han liksom en hund lekte med matroserna. De hade lärt honom allahanda 
konster, och deras förtrolighet med detta så farliga djur var så stor, att de under natten togo tigern i 
hängmattorna, i hvilka han sof stilla bredvid dem. Då han låg på fördäcket, begagnade de honom ofta till 
hufvudkudde, och han låg så länge stilla, till dess den sofvande åter uppsteg. Mången gång retades han med 
sjöfolket, gömde deras skor och kläder; en gång hade han släpat tillsammans 25 par byxor samt gömt dem i en 
vrå. Äfven lekte han med skeppshunden, hvilken han uppkastade såsom en boll och åter emottog. Dock gick hans 
förtrolighet längre, än man önskade; ty han stal kött af matroserna och de vågade icke straffa honom. Endast 
skeppstimmermannen var så oförvägen att, då tigern tagit af honom ett stycke rostbeef, icke allenast rycka detta 
ur munnen på honom, utan äfven slå honom mycket,hvilket straff han tåligt fördrog liksom en knähund. Det i sitt 



slag ovanliga djuret skänktes till konungen. 

Egyptiska drottningen Berenice hade ett älsklingslejon, som åt vid hennes hord och sedan, att tacka derföre, 
slickade henne i ansigtet. Uti Rom åkte triumviren Marcus Antonius på en vagn, förspänd med två lejon. 
Domitianus hade ett tamt lejon, hvilket icke hlott, liksom en jagthund, på hefallning lät det uppjagade rofvet åter 
springa hort, utan utförde äfven det konststycket, att låta sig sjelf jagas af harar. 

Man hade till och med så mycket öfvat de stora och tunga elefanterna, att de på en vink af deras svarte 
lärmästare nedkastade sig på knä eller också utförde danser, till hvilka en annan elefant slog cymhalen, eller att 
de lade sig artigt till hordet, gingo på lina, skrefvo latin o. s. v. Plinius försäkrar att en elefant, som hade svårt att 
lära sig och derföre erhöll mycket stryk, öfvade sig sjelf och att man om natten hörde huru han då repeterade det, 
som han skulle lära. 

Äfven ihland foglarne finnas vilda sällar, som äro svåra att tämja. D:r Brehm herättar (1. c.) om sitt vistande i 
Spanien, att han kom i besittning af en ung skäggfalk (falco harhatus) samt snart derefter äfven af en gammal, 
hvilkens handled var krossad genom ett skott. Falken förlorade snart trotsigheten, som han i hörjan visade, och lät 
stryka sig. Till dessa stora falkar fördes en kaja, hvilken käckt och påfluget alldeles icke fruktade för de 
stormäktiga foglarne och, då dessa lemnade henne i ro, också snart spelade herre i huset. Sedermera ökades 
sällskapet med en kungsörn och tre smutsiga asgamar. Freden förhlef likväl ostörd. Den unga skäggfalken tillät 
till och med asgamen att sätta sig på dess rygg, då han hade heqvämt utsträckt sig på sanden. Men nu ditförde D:r 
Brehms hroder också en slaghök, och denna störde straxt på det högsta freden. Denna fogel var en verklig djefvul 
i vildhet, ursinnighet och elakhet. Han uppförde sigi huren så, som han varit ursinnig, strypte redan den lustiga 
kajan, dref asgamarne in i de mörkaste vrår och, då en ihland skäggfalkarne närmade sig, kastade han sig genast 
på ryggen, för att med klorna kunna helsa den nyfikna och godmodiga fogeln. 

Hvilken fulländad och beräknande egoism visade icke den hästen, som åt ur samma krubba med sin kamrat och, 
då hafren intömdes, först skjöt sin egen portion åt sidan, men sedan vände sig till den andras andel och var 
behjelplig att först förtära denna, innan han började att äta på sin egen! Deremot berättar Bausanello om en häst, 
som genom ålder och sjukdom hade förlorat sina tänder samt derföre icke kunde tugga hafren, hvilken dock 
under sex månaders tid förut tuggades af hans båda kamrater, som lade den sålunda beredd på dess plats i 
krubban, så att han endast behöfde uppslicka sitt foder. Denna ädla ömsinthet bos de båda friska hästarne 
ditlockade många åskådare, hvilka alla öfvertygade sig om sanningen af det, som berättades. 

Den hjelpande, sig sjelf uppoffrande kärleken, som äfven redan visar sig i djurens själ, är isynnerhet framstående 
i foglarnes kläckningsförrättning och ungarnes födande. Kläckningen har visserligen närmast sin grund i något 
kroppsligt, — genom blodets strömmande till kroppens nedra delar, — så att våra hönor och kalkoner till och 
med ligga på eftergjorda, af krita eller gips bildade ägg. Men sinnesrörelsen, den individuella friheten, den större 
eller mindre tjenstaktigheten att försörja de hjelpbehöfvande, äfvensom det skarpa åtskiljandet emellan de egna 
barnen (ja redan äggen) från främmande, — detta allt kan ingalunda förklaras genom detta kroppsliga tvång. Ty 
många foglar finnas äfven, som icke emottaga andras ägg, äfven om de äro mycket lika deras egna, utan 
obarmhertigt kasta dem ur boet, samt göra detsamma med andras barn af deras egen art, hvilka man under deras 
frånvaro inlagt i deras bo. Deremot antagamånga foglar sig deras grannars unga afföda, då de se att denna 
förlorat föräldrarne. Man har sett huru en kärrmes icke blott gaf föda åt ungarne till en finkmes, utan äfven 
åtföljde dem, då de tillväxt, varnade dem, då någon fara var förhanden, samt helt och hållet behandlade dem 
såsom egna barn; huru en sädesärla bar mat till späda rödstjertar, huru en svala, hvilkens bo förstördes just då 
hon skulle lägga ägg, emottog hjelp af 10 till 12 svalor från grannskapet, hvilka biträdde henne att bygga ett nytt 
bo, som också blef färdigt på halfannan dag, men hvilket hade fordrat 10 till 12 dagar, om endast ett par svalor 
byggt derpå. En gråsparf, som icke kunde utkrypa ur det tillstängda boet, matades ända till vintertiden af de 
omtänksamma gamla gråsparfvarne; en sädesärla qvarstannade vid ett dylikt tillfälle hos en gök, som hon 
utkläckt och hvilken hon matade, under det att hon sjelf led hunger, och då hon för hans skull icke flög derifrån, 
uppoffrade hon för honom sitt eget lif. Matningens modersdrift hade öfvervunnit den eljest så starka 



flyttningsdriften och uppehållelsedriften. 

Rörande är att se en höna, som har utkläckt unga ankor och nu på en gång ser sina förmenta harn skynda till 
vattnet, hvilket hon sjelf fruktar. Skrockande och orolig löper hon upp och ned på stranden, rådlös huru hon skall 
kunna rädda de obetänksamma små ur faran. Nöden gör henne då stundom uppfinningsrik och moderskärleken 
drifver henne till ett vågstycke, sådant som engelsmannen Cesar Otway herättar (i sin skrift om husdjurens 
förstånd), och hvilket i sin art var verkligen genialiskt. I en qvarn vid Clonnell, hvilkens bevingade invånare 
bestodo endast af en gås och en höna, lade man under den sednare åtskilliga ankägg, hvilka blefvo utkläckta på 
behörig tid. Så snart ankungarne kommo ut på fria fältet, förde deras instinkt dem till vattnet, och deröfver 
förorsakades hönan mycket bekymmer. Hastigt kom hennes väninna gåsen framseglande, och efter ettbullersamt 
kacklande, hvilket ungefärligen skulle betyda: lemna dina små ankor åt mig! simmade hon upp och ned med 
dessa. Då ankorna voro trötta på vattenpromenaden, förde gåsen dem tillbaka till hönan. Följande morgon 
infunno ankorna sig ånyo vid dammen och gåsen emottog dem åter, men hönan kom på nytt i förlägenhet, samt 
sprang orolig upp och ned på stranden. Utan att vilja påstå att gåsen i anledning af hönans modersångest hade 
uppmanat henne dertill, men säkert är, att hon simmade nära intill landet och hönan hoppade på hennes rygg, 
samt satt nu i lugn och följde ankorna, som simmade upp och ned i dammen. Detta skedde icke en enda gång, 
utan hvarje dag steg hönan om bord på gåsskeppet och följde högst förnöjd sina fosterbarn. En mängd menniskor 
strömmade till att se detta sällsynta skådespel, till dess ankorna icke mera behöfde gåsens och hönans förenade 
omvårdnad. 

Vår Herre och Mästare Jesus Christus kunde icke välja någon mera passande bild på sin uppoffringsrika kärlek 
till det Judiska folket, än de vackra orden: »Jag har velat samla eder så, som hönan samlar kycklingarne under 
sina vingar; men I hafven icke velat det!» Hvilken har icke med rörelse och beundran betraktat hönan, huru hon, 
omgifven af sina ungar, icke förlorar någon ur ögonsigtet, krafsar i marken för sina barn, sönderbiter för dem den 
för stora masken eller det för hårda kornet, formligen lägger fodret framför deras späda näbbar, samt huru hon 
lockar, kallar och enträget varnar dem, så snart hennes vaksamma blick har upptäckt någon fara. Ungarne förstå 
varningen, springa till henne och gömma sig alla under de utbredda vingarne. Höken nedskjuter; men hans 
kroknäbb studsar tillbaka emot den mjuka och elastiska fjäderskölden, hvilken hönan utbredt öfver kycklingarne, 
och hon sjelf försvarar sig modigt emot röfvaren. Då det är fråga om att beskydda ungarne, ställer hon sig ju 
äfven till motvärn emot menniskor och hundar!Men äfven äldre foglar vårdas genom deras kamraters deltagande, 
då de genom sjukdom eller olycka behöfva deras hjelp. Kråkorna omringa en syster, som blifvit lam, och, om hon 
icke mera kan komma ur stället, föra de föda till henne. Kullar af rapphöns återvända till deras sårade kamrater 
och röra sig sedan långsamt, motsvarande den sårades krafter. Medlidandet tyckes till och med öfvervinna den 
föregående afunden och osämjan. En bonde uti Thiiringen hade i sin stuga två rotgelhanar (Motacilla rabecula), 
hvilka beständigt voro oense och beto hvarandra. Men under ett ibland deras kringflygande i stugan afbröt den 
ena sitt ben och den andra förändrade nu helt oeh hållet uppförande, närmade sig vänligt till den skadade, 
hoppade omkring den med medlidsamma toner, liksom ville han trösta, samt började äfven snart att föra mat till 
denna. Han afstod äfven från sina läckerheter, mjölmaskarne, hvilka alla han förde till sin sårade kamrat. Denna 
emottog också gerna sin förra medtäflares vård, blef åter läkt samt visade sig sedan så tacksam emot vännen, att 
han aldrig kom i strid med denna. Ett lika drag berättar en herr v. Pietrusky i Gallicien om två hämplingshanar 
(D:r Brehm 1. c. s. 134). 

Under det att ibland tigrarne och vargarne modren ofta måste beskydda sina ungar emot den blodtörstige hanen, 
håller örn- och gamparet troget tillsammans under kläckningstiden samt delar sedan troget omsorgen för 
ungarne. Till och med den lilla kolibrihanen blir en hjelte i försvaret af boet och ungarne. 

Eikväl saknas ibland däggdjuren icke helt och hållet bevis på föräldrakärlek, uppoffringsrik vård och beskydd 
öfver ungarne å hanens sida. Hingstarne strida desto tapprare emot vargen och tjurarne störta sig desto modigare 
till och med emot tigern, då de hafva fölungar eller kalfvar att försvara. Har en apunges moder blifvit skjuten, 
antager sig hvarje aphane den moderlösa, sluter den i sina armar, söker att flymed den och trycker den stundom 



till döds under sin omåttliga kärlek. Skjälen och valrossen, eljest så stilla och fredliga djur, försvara hjeltemodigt 
deras kamrater och isynnerhet de svagare ungarne. Med mycken ursinnighet störta valrossarne sig emot 
menniskorna, att hämnas orättvisan, som hlifvit hegången emot deras familj; de hålla med sina tänder öfver 
vattnet det sårade djuret, hvars krafter hörja att sjunka, samt söka att föra det i säkerhet. Några kasta sig på 
harpunlinan, för akt lösrycka den, andra söka att med sina tänder rycka harpunen ur kroppen på deras sårade 
kamrat. Menniskans ingrepp i dessa djurs fredliga lefnadssätt har då hastigt väckt sinnesrörelser och passioner, 
som redan uppenbara ett mycket utveckladt själslif. 

Ett ganska rörande drag är den äktenskapliga kärleken och vänskapen, som de flesta foglar hevara under hela 
deras lefnad; ja sättet huru honan väljer sin hane och hanen sin hona, samt formligen friar till dem, visar oss en 
icke ringa grad af frihet i djurets själslif. Hundar sluta icke allenast vänskap med andra hundar, utan äfven med 
kattor, tillika med hvilka de hlifvit uppfödda och som de försvara emot andra hundars anfall, hvaremot de häftigt 
förfölja främmande kattor. Också äro de mycket tillgifna hästar. I mitt grannskap förskaffade man sig en 
hundvalp, hvilken, så snart han hlef fullväxt, beständigt åtföljde kusken med hans båda bruna vagnshästar. 
Kusken hade visserligen uppfödt hunden och tagit den i sitt beskydd, men endast förmått tillvinna sig till hälften 
djurets lydnad och tillgifvenhet. Då nu en ibland vagnshästarne sjuknade och måste dödas, köptes ett nytt par 
hästar, och det gamla bruna stoet med sin fölunge bestämdes till verkhäst. Det öfvergick i en annan drängs 
händer, och — hunden medföljde frivilligt. Det visade sig, att han hade slutit en hjertlig vänskap med hästen, och 
han åtföljde den troget på alla dess vägar. Med ett annat par hästar, som ofta farer förbi minafönster, följer äfven 
en hund, som är med den största kärlek tillgifven hästarne. Han dansar framför dem och ofta så nära framför 
deras fötter, att man kunde tro att hofvarne skulle söndertrampa honom; han springer under fulla farten upp emot 
hästarnes läppar, att kyssa dem, samt yttrar på allt möjligt sätt sin glädje, då hästarne börja att trafva. 

Friherre von Seyjfertitz hade på sin landtegendom två unga tranor, som snart blefvo mycket tama och tillgifna. 
Tyvärr! dog honan. Hanen var i början mycket sorgsen; dock hlef det snart ett behof för honom att sluta sig till 
ett annat djur, och derföre valde han åt sig en vän och ett sällskap ibland godsets djur, nemligen — tjuren. 
Kanhända hade detta djurs väldiga basstämma gjort ett så starkt intryck på fogeln, att denna fann den starka 
fyrfotingen vara mest värd dess tillgifvenhet och kärlek. Tranan gick dagligen till honom på betet, och då tjuren 
var i fähuset, ställde han sig vördnadsfullt och med högt uppsträckt hals bredvid honom, liksom afvaktade han 
dess befallningar, afhöll flugor från honom, svarade, då tjuren råmade, samt gjorde sig all möda att stilla sin 
hornbeklädda älskling, då denna hlef förtörnad. Gick tjuren på gården, uppförde tranan sig såsom dess adjutant, 
gick vördnadsvärt några steg efter honom, och då tjuren stod stilla, sprang fogeln omkring honom samt gjorde så 
löjliga bockningar, att man icke kunde afhålla sig ifrån skratt. Men han visade icke samma uppmärksamhet för 
gårdens öfriga nötkreatur, utan högg dem ofta med sin starka näbb. Icke mindre humoristiskt är eremitkräftans 
uppförande, hvilken lefver i ett blötdjurs öfvergifna skal, liksom Diogenes i sin tunna. En ibland denna familj, 
kallad Prideaux's eremitkräfta, har beständigt ett stråldjur, mantelanemonen, till sin följeslagerska genom lifvet, 
hvilken hänger fast vid skalet, som kräftan bebor, så att dess skifva just utbreder sig under kräftans mun. 
Derigenom blirdet möjligt, att all föda, som kommer till det ena djuret, äfven kan begagnas af det andra. 
Kanhända gör anemonen kräftan ännu någon annan särskild tjenst, så att den blir en vana och en nödvändighet 
för dess lif. Sammanhållningen emellan dem båda är således mindre beroende på lynnet och själen, än i förr 
nämnda händelse med oxen och tranan, utan är kanhända heldre kroppslig; likväl saknas äfven här icke 
fullkomligt en själsverksamhet. Ty kräftan, som ombyter sin boning och flyttar till en ny snäcka, bemödar sig nu 
att taga anemonen från det gamla snäckskalet. Den inskjuter sina breda klor och skiljer stråldjuret från den punkt, 
hvarest det är fästadt. Sedan förer den djuret till det vanliga stället på det nya skalet, håller det derstädes så länge 
fast med sina klor, till dess det har fasthängt sig, gifver det till och med då och då ett lindrigt slag, samt trycker 
det, för akt påskynda sammanhäftningsprocessen. Naturforskaren Holdsworth observerade till och med en 
händelse, då en ibland dessa kräftor hade ombytt sin bostad. Sedan hon nästan en hel timme bemödat sig akt 
skilja anemonen (ett sjukt exemplar) från sin gamla boning, och detta icke ville lyckas, öfvergaf hon att vistas i 
det nya skalet och återvände till det gamla, emedan det tycktes, akt hon icke gerna skilde sig från sin 



följeslagerska genom lifvet. 

Men icke komiskt och humoristiskt, utan verkligen tragiskt hlir det, då ett djur så mycket faster sig vid en 
menniska, så mycket gör hela sin lefnadsglädje heroende af denna, akt, om menniskan dör, äfven djuret icke kan 
lefva längre. Sådant har förhållandet ofta varit med hundar. Men äfven andra djur kunna på samma sätt fästa sig 
vid menniskan. I Frazers Magazin (Magaz. for town and country 1850, 241) herättas om en häfver, som ung 
upptogs af en hushållerska, uppföddes af denna och icke ville skilja sig ifrån henne. Men då likväl häfverns vän 
och vårdarinna hlef skild från djuret, ville det icke förtära någon föda, utan afmagrade. Man förde det ånyo tillsin 
älskade egarinna; men det var för sent. Bäfvern yttrade visserligen mycken glädje; men dog snart, såsom man 
uttryckte sig, »af hrustet hjerta». 

Liksom hos många menniskor, hvilkas synkrets och verksamhet utåt är inskränkt, en så mycket innerligare känsla 
visar sig verksam, så yttra foglarne, t. ex. domherren, hvilken alldeles icke är herömd för sitt förstånd, äfven 
stundom en ömhet och innerlighet i deras känslolif, som öfverraska oss. Ett ungt fruntimmer hade tämt en 
domherre så mycket, att den beständigt emottog sin föda ur hennes hand och sedan af sig sjelf återvände till 
huren. Också hade den fullkomlig frihet att flyga omkring i rummet, flög ofta till sin egarinna, att emottaga 
smekningar och, om de icke straxt tilldelades, att hedja om dem. En eftermiddag kunde fruntimret, som var 
öfverhopadt af göromål, alldeles icke sysselsätta sig med sin älskling; ja, då hon stördes genom hans oro och 
förnyade flygande till henne, måste hon slutligen instänga honom i huren. Den eljest så lugna fogeln försattes 
derigenom i den största uppretning, han var olycklig öfver det frånskilda tillstånd, hvari han hefann sig; och då 
hans egarinna dessutom hängde en duk öfver huren, had och hönföll han med hedröfvad stämma om frihet och 
kärlek, hvilka hon denna gång icke kunde skänka honom. Då hlef han hastigt stilla, indrog hufvudet, uppreste 
fjädrarne och dog af sorg. 

Det var visserligen endast en domherre, som icke kunde »ahstrahera», icke förklara för sig orsaken att han för 
ögonblicket hlef försummad; men att han hade så innerligt fästat sig vid sin egarinna, att umgänget med henne 
var honom kärare än allt annat, att han kunde på det smärtsammaste känna denna nedsättning och dö derigenom 
att vanliga smekningar nekades honom; detta förutsätter en fint strängad psyche, ett så fint organiseradt känslolif, 
att det vore ett brott emot Guds herrliga skapelse att helt och hållet vilja betrakta djuren såsom blotta 
maskiner.Är modet hos hästen, som gnäggar vid stridstrumpeten, håller stånd i det häftigaste kulregn och strider 
tappert i kapp med sin tappre ryttare, är detta icke mod? Tillgifvenheten hos hunden, som delar hunger och köld 
med tiggaren, sin herre, eller som till och med, då herren är död, också icke längre vill lefva, utan försmäktar på 
grafven, — är den ingen kärlek och trohet? Djuret kan icke förhålla sig annorlunda, — säga vissa filosofer, — 
det följer endast naturnödvändigheten. Men dö alla hundar på deras herres graf, och finnas icke äfven lättsinniga, 
som utan mycket bekymmer ombyta herrar? Och finnes icke äfven i menniskans kärlek och tillgifvenhet ett drag 
af nödvändighet? Visserligen kan djurets känslolif icke jemföras med menniskans, det har icke det rika andliga 
och ideala innehållet, liksom äfven djurets vilja icke kan höja sig till menskliga viljans frihet, som kan bestämma 
sig efter förståndsidéer (tankar). Men själ har djuret så säkert, som det eger förstånd och frihet att vilja enligt sin 
egen natur; det yttrar begärelse och afsky, hoppas och fruktar, glädjer och fröjdar sig, jemrar sig och klagar, 
brusar upp i vrede och låter med saktmod och undergifvenhet allt behaga sig; det är afundsamt, högmodigt och 
fåfängt, egenkärt och ädelmodigt samt uppoffrande sig sjelf, tacksamt och har godt minne, är otacksamt och 
lättsinnigt, det älskar och hakar samt kan — nästan såsom menniskan — äfven uppdrifva sina känslor ända till 
passion. Men alla dessa lifsyttringar äro själsverksamheter och förutsätta ett med en själ begåfvadt väsende, 
alldeles på samma sätt, som vi af menskligt förstånd och minne, känsla och vilja sluta till en mensklig själ.III. 

Det återstår för oss ännu att betrakta ett par hufvudpunkter, som lära oss att hvart djur är lifvadt af en egendomlig 
själ, nemligen fysiognomien, som inom de högre djurklasserna isynnerhet uppenbarar sig blicken och rösten. 

På djurlifvets lägsta trappsteg måste vi se på hela kroppens böjningar och rörelser, att kunna sluta till dess 
känslolif, »Äfven masken vrider sig, då den trampas», säger folkets ordspråk ganska träffande. Det finnes en 
smärtans fysiognomi i denna rörelse, som alldeles icke kan misskännas och hvilken redan den obildade 



menniskan märker. Masken är ännu nästan helt och hållet tarmkanal; djuren, som stå på en låg grad, äro mag- 
och tarm djur, och liksom den så högt stående menniskan icke kan undvika att kröka och vrida sig, då hon har 
häftig kolik, så rullar sig det till sitt lif dödligt träffade lilla djuret tillsammans, det försöker ännu att utsträcka 
och sammandraga sina muskler, men rörelsen är förlamad. Kanhända är der, hvarest nervsystemet ännu är föga 
utveckladt, äfven känslan af smärta icke så stor, som hos de djur, hvilka äro försedda med hjerna och ryggmärg; 
dock måste äfven det lilla djuret inom de lägre klasserna känna smärta, då det skadas till sitt lif, inskränkes deri 
eller dödas. Och tvärtom kunna vi uppställa den satsen, att hvart och ett djur, som lefver i sitt element, är i 
besittning af och har till öfverflöd allt, som utgör vilkoret för dess tillvaro, äfven är vid godt mod, så slö också 
dess känsla af lifvet, så svag dess känsel ock må vara. Liksom i vår jordiska natt, så mörk den också synes vara 
för våra menskliga ögon, likväl för många djur ännu finnes så mycket ljus, att de märka och åtskilja en mängd 
föremål, och liksom i den knapt inbrytande morgongryningen dock redan finnes ljus;så finnes äfven i djurens 
känsellif icke något ovilkorligt mörker genom en fullkomlig slöhet för yttre verldens retelser. 

Myggorna och endags-flugorna, som gladt dansa i solstrålen, visa oss icke någon leende blick i deras öga, låta 
oss icke märka något glädjerop, någon sång, något behagligt surrande, och likväl säga vi säkerligen icke utan 
skäl: »de dansa gladt», samt tillskrifva deras rörelse en känsla af välmående och njutning af deras flyktiga lif. 

Glädjen förorsakar hoppande, springande, hastigare rörelse icke allenast hos lammet och killingen samt 
menniskobarnet, som lekande glädjer sig öfver sin lefnadsvår, och hos den fullväxta menniskan, som roar sig 
med dans och firar fester, — den verkar äfven på den kallblodiga stumma fisken dernere i vattnets djup. En blå 
och klar himmel ler öfver jorden och den strålande solen sänder sitt lifgifvande ljus ända till den klara 
strömmens, den stilla sjöns botten. Se nu huru det rörer sig i det flytande kyliga elementet, med hvilket behag de 
stora och små fiskarne simma fram och tillbaka, färdiga till språng böja deras smidiga kroppar framåt och bakåt, 
till höger och venster, ja kasta sig till och med öfver vattenytan, icke allenast för att jaga en liten mask eller 
insekt, utan af ren lefnadslust, hvilkens fullhet utströmmar och vill mätta sig i dessa språng och elastiska rörelser. 
Vi behöfva blott en stund försänka oss i denna åsyn af vattenverlden, för att finna, huru äfven den lilla fisken 
befinner sig »så väl på botten». 

Men huru helt annorlunda äro dess rörelser, då den förrädiska kroken borrat sig i dess svalg och uppkastat det 
stackars djuret på torra landet! Då slår det med stjerten och vill med detta så ofta pröfvade medel kasta sig 
derifrån, men kommer icke ur stället; de andande gällocken röra sig förgäfves upp och ned samt suga efter luft, 
efter den luft, som blott i vattnet erbjudes åt fisken samt blott i och med vattnet kannjutas af densamma. En fisk, 
som är uppkastad på landet, torde icke hafva mycket annorlunda känslor, än en menniska, h vil ken man beröfvat 
tillgång till luft eller på h vil ken man tillsnört luftstrupen, så att hon förgäfves arbetar med lungorna, kämpar med 
sitt bröst efter andan och måste dö af qväfning. 

Eörskräckelse förlamar lemmarnes rörelser hos menniskan, liksom hos djuret. Du har säkerligen sett mången 
skalbagge, hvilken, så snart den vidrörer din hand, hastigt stadnar i sitt lopp och ligger liksom död utan all 
rörelse. Du tror att detta blott är en krigslist, att de blott ställa sig så som de voro döda, för att undgå förföljelse. 
Men det är troligen förskräckelsen, som farit i deras lemmar och skakat deras nerver. Nästan komisk blir verkan 
af förskräckelsen hos grodorna, som, då de vid bäckens eller dammens strand lustigt sjunga deras lilla sång, 
oförmodadt öfverraskas af en orm. Med högt uppresta kroppar och en stirrande glasig blick betrakta de deras 
fiende, de uppgifva stundom ett jemmerligt skrik; men fruktan har förlamat de eljest så snabba benen, de komma 
icke från stället, utan låta stilla döda sig af ormen. Den olyckliga råttan, som kommit under kattens klor och af 
denna under en grym lek ännu någon stund erhåller friheten att försöka lifvets sista språng, skyndar sig 
visserligen då och då undan; men den vet icke mera hvarthän, går osäkert omkring i sin dödsångest samt känner 
redan döden i alla lemmar. 

Men utom hela kroppens hållning och rörelse medverka vissa dess delar väsendtligt till att utmärka djurets 
själsstämning. Således uttrycka foglarne deras sinnesrörelser, kärlek och hat, afund och vrede derigenom att de 
uppresa fjädrarne, upplyfta och slå med vingarne, samt uppresa eller utbreda deras stjert. Eejonet och tigern slå 



vildt i sin vrede med svansen, hjorten och renen, hästen och oxen spetsa öronen och höja dem åt sidan, uppresa 
dem och lägga dem ned alltefter som de lyssna, hlifva rädda eller vilja öfvergåtill anfall. Till och med den lömska 
benägenheten att slå med hakfötterna förråder sig genast för den uppmärksamma på rörelsen med hästens eller 
åsnans öron. Katten upphöjer sin svans, då man stryker och smeker den, eller då den hedjer i afvaktan på mat; 
försatt i vrede, kastar den svansen oroligt fram och tillhaka, och dess sinnesrörelser uttrycka sig liksom i 
ringlarne på denna förlängning af ryggraden. Hunden ler troligen äfven med sin glada hlick; men hans anletsdrag 
äro ännu för orörliga, han ler och glädjer sig derigenom, att han viftar med svansen, och då han uppretad vill 
hitas, tillkännagifver sig hans uppretning åter genom svansens viftande. Griper han fegt till flykten, klämmer han 
svansen emellan hakhenen; hans krigsfana har sjunkit med hans mod. I hundens upplyftade och ringlade svans 
ligger äfven ett uttryck af sjelfkänsla, af modig beslutsamhet och kraft. I hundens eller hästens gång kan man 
åtskilja en hel gradation af själstillstånd. Det skygga, rädda och fega eller det modiga och tappra lynnet, 
stoltheten och den slafviska undergifvenheten, listen och förslagenheten, glädjen och sorgen yttra sig i gången. 
Den till parad prydda hästen trafvar kokett med små steg, han dansar fram, och med gladt mod samt rörliga och 
fasta steg rycker han i slagtningen samt hugger in med sina framfötter. Med upprest man och svans galloperar 
hingsten omkring hjorden, då vargen nalkas, eller går också vildt frustande med eldig blick emot fienden. Plågad 
och bringad till förtviflan af bromsar, sticker hästen flåsande och stånkande hufvudet emellan framfötterna, slår 
och sätter sig sedan i ett ursinnigt galopp, liksom kunde han genom snabbheten undkomma fienden. 

Men mest och djupast afspeglar sig djurets själslif i dess öga; likväl endast hos högre djurklasser, som redan 
hafva en större mångfald af själsrörelser, finnes ett ögats uttryck och den rörelse, hvilken vi kalla blick. 
Insektögonen utgöra en samling af synpunkter och slipade ytor (facetter), fiskögat är ännu stirrandeoch utan 
uttryck, emedan själslifvet ännu är fullkomligt enformigt och outveckladt, samt till och med ibland däggdjuren 
visa de, som äro begåfvade med ringa förstånd, något stirrande och fånigt. Haren har ett glosöga utan något 
uttryck, hvaremot ormarne redan visa mycken klokhet i deras ögon, ehuru de tillhöra en mycket lägre ordning. 
Om man också öfverdrifvit verkan af deras blick på de djur, som tjena dem till föda, så är likväl en egen trollkraft 
förborgad i den stickande ormblicken. Det är ett öga, hvilket ingen tror. Ett orm- och ett duföga, hvilken motsats! 
Redan det lilla och oskadliga ormslået har en vänlig och saktmodig blick! Tigerns skelande, lömska blick visar 
oss detta förfärliga rofdjurs blodtörstiga och vilda natur, under det att redan lejonet i sitt öga uppenbarar mycket 
mera redligt och ädelmodigt, som påminner om den trogna hundens blick, och betraktar man det sofvande lejonet 
med de halföppna ögonen, så visar sig ganska tydligt dess godsinthet. Vargungar kunna visserligen mycket vänja 
sig vid menniskorna och hlifva tillgifna såsom hundar; men då de hlifva äldre, visa sig ånyo den vilda 
vargnaturen och den lömska vargblicken i det något snedt ställda ögat. Huru afspeglar sig deremot i den trogna 
hundens öga hela den hängifvande, uppoffrande kärleken till egaren, den trogna hundsjälen, hvilken tyckes säga: 
jag är din tjenare och din vän, färdig att göra för dig allt, med dig frysa och svettas, hungra och törsta, utan 
motstånd och utan att knota! 

Hvilket uttryck vinner det lilla oansenliga fogelögat, då djurets själ är uppretad! Har du kanhända någon gång 
öfverraskat en liten fogel, som ligger i boet på sina ägg, samt skådat in i dess runda, klara lilla öga, då har du ock 
kunnat se, huru i detsamma uttrycker sig fruktan och förskräckelse att nu det käraste är i fara, tillika med 
moderskärleken, som kämpar emot faran och trotsar den, och slutligen ett så innerligt uttryck af ett bedjande och 
innerligtanropande, som säger till dig: ack! förskona mig, menniskobarn, och gör mig icke något ondt! Endast en 
obildad och hård menniska kan emotstå en sådan blick och icke lyssna till den mening, som ligger deri. En 
oförsvarlig grymhet begå de, som göra en bofink eller näktergal blind, på det fogeln skall sjunga bättre! Huru kan 
man hafva glädje af en sångare, på hvilken man förut har utstuckit det oskyldiga ögat. Det lilla djuret vänder sitt 
hufvud åt alla sidor, att det ännu måtte lyckas för detsamma att genom en riktig hållning dermed uppfånga en 
ljusstråle; men all dess möda är fåfäng. 

Det erfordras en viss öfning att kunna märka åtskilnaden i en hästs, en hunds, en katts, ett nötkreaturs blick; 
ehuru vi dagligen hafva dessa djur omkring oss, undgår oss likväl så mången yttring af deras själslif. Det ligger i 
koögat mycket saktmodigt; och om också den dumma nyfikenheten likaledes visar sig i detta koöga såsom ett 



stirrande utan ändamål och klokhet, saknar det likväl icke många uttryck, som visa att det igenkänner, samt eger 
en yr glädje och fröjd. Tjurens öga är trotsigt och vildt, då djuret försättes i raseri. Ju mera menniskan sysselsätter 
sig med sin hoskap (i Schweiz och vid Bodensjön äro t. ex. korna mycket raskare, vänligare och saktmodigare, än 
i andra trakter, hvarest de i stora hjordar drifvas på hete, utan att lära känna deras herrar och egare): desto mera 
uttryck erhålla också ögat och ansigtshildningen, emedan djurets själslif mera utvecklar sig. Ju vänligare 
behandlingen, ju sorgfälligare omvårdnaden är, ju oftare menniskan sysselsätter sig med djuret, desto öppnare 
och vänligare hlir också dess fysiognomi, desto mildare dess hlick. Äfven menskliga känslor och rörelser 
förekomma då i våra husdjurs själar. Med hvilken stolthet går ledkon (skälikon) framför sina kamrater, som tåga 
omkring på Alperna! Man ser på henne, akt hon rätt väl känner sin upphöjda ställning, och hon är tillika så 
afundsjuk om sin ära, att ingenannan ko skulle våga att göra hennes företräde stridigt; ty deraf skulle uppkomma 
en strid på lif och död. Jag observerade en händelse, som visade för mig att kon äfven förstår skådespelarkonsten, 
förstår att förställa sig. På en äng icke långt från min boning betade två gamla kor och två oxar. Gossen, som 
vaktade dem, aflägsnade sig några och tjugu steg, för att tala med en förbigående. Den ena ibland korna såg på 
honom, och så snart hon märkte att han vände ryggen åt henne, sprang hon på en af oxarne, hvilken hon icke 
kunde tåla, för att stånga honom, behöll dock alltid vaktaren i sigte och, så snart denne vände sig om, för att 
återkomma, upphörde hon hastigt och betade så stilla, samt antog ett så oskyldigt utseende, liksom hon icke hade 
gjort något annat. Gossen, som ännu hade glömt att säga något, vände sig på nytt en gång derifrån, och genast 
begagnade kon sig af det gynnande tillfället att ånyo gifva oxen några stötar, och hon förstod åter ställa sig så, att 
den återkommande icke hade märkt något af det, som förefallit. Hvarföre denna förställning? Fanns icke hos kon 
ett medvetande att hon hade gjort något, som hon icke bordt göra? 

Ännu måste jag omnämna den rörande blicken hos en get, hvilken jag icke kan glömma. En granne förde vid ett 
band sin get till den med kalfvar fullpackade slagtarvagnen, som for till Bregenz. Man kunde icke komma 
öfverens om priset, och landtmannen förde tillbaka sin get, som glad återvände med honom. Ännu en gång vände 
säljaren sig, blef ense med köparen om priset, förde sin get till vagnen, sammanband! med rep dess fötter och 
kastade den ibland kalfvarne. Då nu getens förre egare tog afsked, kastade djuret på honom en så bönfallande 
sorglig blick, utan att skrika, att jag hela dagen icke kunde glömma den. 

Ännu djupare intryck än djurets blick gör vanligtvis på oss det, som vi kalla dess »språk». I denmening, som 
menniskan talar, hvilken genom artikulerade ord och satser uttrycker sina tankar och känslor, har djuret 
visserligen icke något språk: det åtnöjer sig med enkla toner, skrik och känsloljud. Men dessa uttrycka likväl 
hvad det vill, huru det är till mods, hvad som upprör dess själ. Detta är i alla fall ett språk, om det också är i sin 
aldra första början. För djurets behof är djurspråket också tillräckligt. Endast inom de båda högre djurklasserna, 
hos foglarne och däggdjuren, hvilkas själ redan är öppen för den yttre verlden och med en viss frihet möter den, 
märka vi lockningens, varnandets, åtråns och stridslustens toner. Sällskapligheten är ännu icke så slafviskt 
bunden, som t. ex. hos myrorna, hvilka genom beröring med deras känselhorn (antenner) meddela hvarandra allt, 
som de önska, och fullkomligt uträtta genom detta stumma åtbördsspråk hvad de behöfva. De lägre djuren lefva 
ännu nästan helt och hållet i ett omedvetet drömtillstånd; lungor saknas ännu, samt till och med ibland fiskarne 
finnas få, som gifva ifrån sig något läte, liksom skäggsimpan, hvilken lefver i Östersjön och Nordsjön. Ibland 
insekterna träffa vi visserligen några musikanter; men dessa bära sina instrumenter icke inuti kroppen, utan på 
densamma. Gräshoppan och syrsan pipa, äfven många skalbaggar gifva ett läte ifrån sig; — men dessa läten 
torde uppkomma derigenom, att skalvingarne gnida emot hvarandra, eller genom halssköldens rifning emot 
skalet. Flugor och myggor samt flygande skalbaggar surra. Detta beror på luftens svängningar, hvilka uppkomma 
genom de små vingarnes slag. Så utvändig denna surrning också är äfven hos bien, så visar den likväl redan hos 
dessa till själen utvecklade insekter ett uttryck af ett inre lif; ty det stilla utflygandet efter honingssaft åtföljes af 
en annan surrning, än svärmningens, och stöter ett bi på ett fiendtligt motstånd, blir dess vredgade surrning en 
signal för hela samhället, som genast instämmer i stridsropet och öfvergår till anfall.I alla fall ligger i tonerna och 
ljuden, som djuren frambringa, något karakteristiskt, hvilket har afseende på deras gestalt, lefnadssätt, samt i de 
högre klasserna äfven på deras själsstämning och utveckling. Eigger icke i grodans koax! koax! uttryckt dess hela 



sumplif, det visserligen ännu slöa, men likväl ganska behagliga stillasittande i dyn och glädjen att ur den kyliga, 
mjuka och smutsiga pölen kunna få uppdyka emot den värmande solens stråle? Och kan en grodsjäls vårkänsla 
sjungas uttrycksfullare än i lofsången Brekekek, koax! koax! 

Elefantens klara och skarpa trumpetton, hästens gnäggande, hundens skällande äro en ljus och klar, modig och 
tapper själs språk. Lejonets rytande väcker darrning hos alla djur, som höra det; det förkunnar redan på långt 
afstånd det stormäktiga rofdjuret med det breda bröstet och de starka tassarne; en sådan dunderstämma kan 
endast tillhöra en hjelte ibland djuren, hvilken icke känner någon fruktan. Huru oädelt i jemförelse med 
lejonljudet är det hesare, orena, fräsande skriket af den obehagliga hyenan! Tuppen förråder genom sitt stolt 
triumferande galande redan på afstånd, att han på sin gård går såsom herre och mästare mäktig ibland sina hönor, 
att han är en tapper riddare, som icke fruktar något envige och förstår att försvara sin ära. I åsnans fula Y-A ligger 
det egensinniga och treska, som vidlåder den ädlare hästens dålige halfbroder. Hvilken kraft och vildhet ligger i 
tjurens bölande eller den brunstiga hjortens! Den som en gång hört det, den söker att rädda sig för det väldiga 
ursinniga djuret. Kattens hufvudkarakter är fruktan, och emedan dess själslif är temligen enformigt och inskränkt 
i jemförelse med en hundsjäls mycket rikare utveckling, så blir också dess Miau! temligen lika vid de mest olika 
sinnesrörelser, glada och sorgliga. Likväl kan kattens stämma, när man närmare observerar den, redan kallas rik 
på mångfaldiga sätt och förändringar. Jag påminner om det bekanta »kurr!»när man under strykningar väcker den 
ur sömnenr eller då katten springer omkring i kammaren och tillkännagifver sin glädje deröfver, att den ånyo ser 
sig vara på ett bekant ställe; vidare på det förnöjda korta Miau! då man frågar den, är du också åter här? hvilket 
låter helt annorlunda, än om djuret under en kall dag sitter utanför dörren och begär att blifva insläppt. Man bör 
ytterligare ihågkomma det behagliga spinnandet, då katten funnit plats på sin egarinnas varma knä, huru 
behagligt dessa toner, som frambringas genom den svängande rörelsen af en hinna i luftstrupen, ljuda i 
jemförelse med det långt utdragna jemmerliga miau af kattsopranen och kattornas altstämmor under Marsnatten, 
med denna kattkoncert, som »kan uppmjuka stenar och göra menniskor vansinniga». Men i jemförelse med 
hundens språk blifver kattens fattigt. Hundens morrande, då en fiende är i antågande eller man vill taga benet från 
honom, är mycket olika, likaledes hans gnällande, då han vill befrias ur fångenskapen eller då han icke kan 
afbida det ögonblick, då han får utgå med sin herre, eller ankommen utom huset genom gnällande och skällande 
gifver luft åt sin omåttligt stora glädje. Hans skällande är märkbart olika, då han tillkännagifver att han är 
närvarande eller utmärker stället för det upptäckta villebrådet, eller vill förkunna en främmande persons ankomst 
eller också endast vill gifva luft åt sitt öfvermod. Under högsta vrede blir hans skällande ett gällt skrik. Hans tjut 
efter erhållet straff är helt annat än det jemmerfulla, då klockorna ringas samt vid tonerna af ett positiv eller af 
bleckinstrumenter. Huru mycket sammanlefnaden med menniskor bidrager äfven till utvecklingen af hundens 
stämma, bevisar det faktum, att förvildade hundar endast skälla och tjuta hest, men de, som äro födda vilda, 
sakna all stämma. 

Men tonens musikaliska väsende har icke blifvit tilldelad däggdjuren, utan luftens djur, foglarne, samt endast åt 
en afdelning af dem, sångfoglarne, hvilkasspråk är sång och sång språk. Huru rent såsom en klocka och klart 
klingar bofinkens sång, huru täckt och behagligt trastens, samt till och med svalans qvitter, hvilket liksom 
försvinner likt en dröm, och hvilka fulla toner, hvilken mångfald i melodien uppenbara den så lilla och 
oansenliga näktergalens ur fullt bröst framstörtade flöjtljud. Visserligen lägger ett menniskoöra och 
menniskohjertat som lyssnar till dessa toner, mycket mera själ i en sådan fogelsång, än fogeln eger; men det är 
icke mindre säkert, att äfven det lilla fogelhjertat är uppfylldt med känslor af kärlek, af glädje och fröjd öfver sin 
tillvaro, att den solklara blåa himmelen, den varma vårluften och det grönskande fältets rikt uppdukade bord så 
fylla lärksjälen, att den i glad känsla af sitt lifs fullständiga njutning upphöjer sig och upp emot himmelen sjunger 
sin lofsång. Under hösten och vintern tystna nästan alla sångarne ibland fogelslägtet. Den, som gifvit akt på 
olikheten och gradationen i deras sång och stämma, den vet äfven, att fogelns röst talar på annat sätt till ungarne, 
på annat sätt till dem, som äro deras grannar, samt på annat sätt hanen till sin egen hona. Glädjen, 
öfverraskningen, förskräckelsen ljuda ur fogelstämmans toner; huru klagande och trängtande ljuder den, då den 
ena maken skiljes från den andra eller då ungarne bortröfvas! Att sångfoglarne icke äro några machiner, hvilka 



liksom uppdragna spelur framföra deras melodier, synes redan deraf, att finkens sång i Thiiringerwalde är 
annorlunda, än i Harze eller Schwarzwalde, att till och med näktergalarne sjunga bättre och sämre, alltefter som 
de hafva tillfälle att höra goda eller dåliga mästare, att man faktiskt iakttagit huru en god eller mera utmärkt 
sångare kunnat förbättra sången i en hel trakt, i hvilken han uppehållit sig, samt deremot en fuskare med sitt 
eländiga skrål retat de andra till efterhärmning och sålunda åstadkommit en verklig förstöring inom fogelsångens 
musikaliska verld. I Australien, hvarest troligensångare icke så helt och hållet saknas, som man vanligtvis 
antager, skulle derföre några sångmästare ibland våra skogsfoglar hafva ett rikt fält att utbreda europeisk konst; 
och man har också verkligen gjort sig mycken möda att sprida engelska sångfoglar omkring i kolonierna samt 
göra dem derstädes inhemska, — ehuru ännu med ringa framgång. Endast med trasten synes man hafva lyckats. I 
en Australisk tidning berättades för några år sedan: »en gentleman hörde nyligen på en lördags och söndags 
morgon i Södra-Deniliquin en engelsk trast sjunga sina täcka toner i luften. Hvarifrån den främmande fogeln 
kommit, kunde man icke upptäcka; men den tycktes glädja sig öfver det intryck, som den gjorde på några 
inhemska foglar, hvilka förgäfves sökte att efterhärma den engelska sångaren. Den sednare afbröt stundom 
hastigt, hvarefter de Australiska foglarne började deras frivilliga öfningar. Sedan sjöng trasten ånyo, drillade 
några minuter sina mjuka toner, som långsamt höjde sig, till dess de vunnit sin fulla styrka, samt nedsteg sedan 
småningom och slutade sin sång med behagligt smekande ljud. Måndags morgonen hörde man icke mera fogeln, 
oaktadt allt lyssnande. Det är icke kändt hvart han begifvit sig, för att utan betalning lemna sina Australiska 
vänner undervisning i sång; men hos vår sagesman väckte efter tio års frånvaro från hans hemort den engelska 
trastens toner de angenämaste känslor.» Säkerligen! om redan en blomma från vår hemorts ängar, hvilken vi se i 
ett främmande land, ler emot oss såsom en helsning från fäderneslandet; så är verkan af fogelsången, som i 
hemorten fröjdat och nu oförmodadt öfverraskar oss utomlands, ännu djupare på ett känsligt sinne. 

Endast foglarnes hanar blifva mästare i sången; i boet, då ungarne, som efterhärma föräldrarne, börja deras första 
qvittrande, tyckas de späda honorna och hanarne frambringa alldeles lika toner; men snart blifvade förra efter de 
sednare och komma icke öfver några enskilda toner. 

Eiksom den ädla hästen, då han föres i kapplöpningsbanan, använder sina yttersta krafter, för att icke blifva efter 
medtäflaren och att vinna priset; så händer det äfven, att skicklige sångare ibland foglarne täfla med hvarandra i 
deras sång, söka att öfverträffa hvarandra och drifva detta ända till det yttersta. Man har sett händelser, då 
näktergalar under en sådan täflan sjungit sig till döds. 

Efterhärmningsdriften, hågen att sjunga efter hörda toner och korta tonföreningar, är mycket allmän bland 
sångfoglarne; och många lära sig temligen hastigt melodier, hvilka man sjungit eller hvisslat för dem. Spott- 
trasten (Turdus polyglottus) efterhärmar på ett så förvillande sätt skogsfoglarnes sång, att till och med de, som 
hafva kännedom derom, bedragas. Papegojor och starar, korpar och skator, lära sig att eftersäga hvad menniskan 
talar och ofta med ett sådant uttryck, att man kunde tro att fogeln förstår det, som han säger. Så är förhållandet 
visserligen icke; men helt och hållet mekanisk är efterhärmningen också icke. På måfå och efter sitt eget tycke 
gör fogeln ofta allahanda förändringar i tempo, tonen och uttrycket. 

Den, som har sysselsatt sig med kanariefoglar och lyssnat till deras egenheter, den vet hvilket utveckladt själslif 
den vackra lilla fogeln eger, hvilka sinnesrörelser af kärlek och hat, vrede och glädtighet omvexla hos honom, 
hvilken stridslust och tapperhet finnes hos denna lilla slagskämpe. Dess stämma är ovanligt böjlig, stark och 
drillande, samt åter behaglig och len; den lilla tungan är icke blott skicklig till sång, utan äfven till att tala. 
Engelsmannen Leigh Sotheby berättade för några år sedan i ett bref till D:r Cray om sin beundransvärd! 
begåfvade pratande kanariefogel, hvilkens föräldrar redan förut hade lyckligt uppfödt många ungar. Men en gång 
utkläckte de af fyra ägg endastett enda, hvilket de likväl också öfvergaf, under det att de började att bygga ett 
nytt bo öfver det andra. Då man märkte detta, borttogs den ännu ovingade och öfvergifna fogeln, hvilken nästan 
var död och lades invecklad i flanell nära elden. Värmen gjorde honom godt och han hemtade småningom 
krafter, samt uppföddes ur handen. Under en sådan behandling helt och hållet skild från de gamla 
kanariefoglarne, blef han endast förtrolig med dem, som gåfvo honom födan, och således hade också de första 
sångtonerna, som han lät höra, en helt annan karakter, än den vanliga. Hans egarinna, som beständigt pratade 



med honom, blef, då fogeln var ungefärligen tre månader gammal, icke litet förvånad, då hon från fogeln hörde 
sina vanliga tilltal, t. ex. kissie! kissie! Detta fortgick på lika sätt, och tid efter annan upprepade fogeln äfven 
andra ord samt fortsatte ofta hela timmar sina talöfningar. Med klar röst och så tydligt, som en menniskotunga 
hade talat, lät han höra ord, såsom: dear sweet Titehie!\]tta\a: dir swit Titschi! (hans namn) kyss Mimie! (hans 
egarinnas namn) kyss mig då, dyra Mimie, o. s. v. kiss Mimie! kiss me then, dear Mimie! sweet pretty little 
Titehie! o. s. v. Fogelns vanliga sångtoner påminte om näktergalens, här och der hlandade med en hundpipa, som 
begagnades i huset. Han hvisslade ganska tydligt de första takterna af Engelska folksången: God save the queen. 
Ännu längre gick likväl kanariefogeln i Paris, hvilken kunde eftersäga hela Fader vår. 

Liksom åtskilliga högt begåfvade sångare finnas bland foglarne, så finnas äfven ibland dem vissa högt begåfvade 
talare, och om äfven nämnda konststycken icke äro något annat, än »konststycken», som mindre bevisa för 
djurets förstånd, än för dess minne, efterhärmningsförmåga och för böjligheten i dess ljudorganer; så vittna de 
likväl lika mycket om den djuriska själens emottaglighet och bildningsförmåga underumgänget med 
menniskorna. Mera an foglarne lära sig likväl de högre däggdjuren att vara uppmärksamma på menniskans ord 
och förstå dem, ehuru de icke lära sig att tala. Hunden förstår hvad orden: stilla, kusch, sitt, kom, gå ut betyda, 
och huru bemödar han sig, då man talar till honom, att uppfatta ordens mening, huru hvila hans ögon samt hela 
hans blick på den talandes mun! Det förefaller oss, som måste snillets gnista nu vara upptänd i hans själ, som 
måste det bundna förståndet nu blifva fritt. Äfven hos aporna visa sig, så länge de äro unga, en sådan lärgirighet 
och fattningsgåfva, att de komma ganska nära gränsen af ett menskligt barnförstånd. Men vid tilltagande ålder 
sjunka de tillbaka till deras djuriskhet; klyftan, som åtskiljer menniskans och djurens själ, kan icke öfverhoppas, 
och just apan, som i sin yttre gestalt kommer menniskan så nära, frambringar med sin stämma ett så motbjudande 
skrik, att han äfven derutinnan blir en afskräckande karrikatur för menniskorna. På samma sätt blir äfven apans 
minspel, hvilket är det aldra rörligaste och hvari intet djur kommer upp emot detta, grimaser, som dels äro 
komiska, men stundom äfven blifva förfärliga. Detta göra visserligen, ehuru mera sällan, äfven hunden och 
hjorten, också hästar gråta äfvensom valrossar, då de förlorat deras ungar; men apans gråt liknar så fullkomligt 
menniskans, är så gripande, att jägare, som skjutit och svårt sårat apor, samt hört deras klagande jemmerläte, 
snyftningarne och gråten, som utbrutit i tårar, gjort det löfte, att de aldrig derefter skulle skjuta någon apa. 

Jag slutar dessa få anmärkningar, som likväl hafva öppnat en blick i djursjälens rikedom och mångfaldighet, för 
att med några drag häntyda på sättet, huru menniskorna från de äldsta tiderna förhållit sig till djursjälen, erkänt 
och värderat den.IV. 

Enligt den hedniska verldsåskådningen finnes gudomen icke utom verlden, utan i verlden, den är icke osynlig, 
okroppslig, icke någon ande, som endast kan skådas och tillbedjas i andanom, icke något upphöjdt öfver naturen, 
friheten och sjelfva fullkomligheten, utan den antages vara ett begränsadt individuelt väsende i naturen och 
dyrkas deri, vare sig att gudarne framställa sig i ljuset, solen, månen, floden, hafvet, i träden eller i djuren och 
menniskorna. Mångfaldigt såsom tingen i naturen måste derföre gudomen dela sig i åtskilliga gudar, och liksom 
växter och djur framställa olika utvecklingsgrader i naturlifvet, så hade äfven gudarne olika riken. Men att till 
och med den högste ibland Greklands gudar Zeus (Jupiter) förvandlade sig till en tjur, innebar för Grekiska folket 
och hela hedendomen icke något anstötligt. Egyptierna dyrkade Apis, en svart oxe med en fyrkantig hvit fläck på 
pannan, såsom deras gud, som för dem blifvit synlig. Föddes en sådan, så jublade hela landet; högtidligt fördes 
han till det heliga templet i Memphis, krigare gingo framför honom, rikt klädde gossar, som sjöngo lofsånger, vid 
hans sida. Dog guden, sörjde hela landet. För hinduerna är kon det heliga djuret, hvars dödande utgör den största 
synd. Såsom sinnebilder af åkerbruket, på hvilket hela det borgerliga lifvets välsignelse hvilar, upptogos tjuren 
och kon såsom gudomliga väsenden i folkslagens afgudatjenst, och Persernas gudasaga låter till och med hela den 
organiska verlden uppkomma från en tjur (aflelsekraftens symbol). Djuren, som utan lång väntan och vård blifva 
sjelfständiga, hjelpa sig sjelfva, bestämma hvad som för dem är tjenligt och nyttigt, samt äro så säkra i deras 
görande och låtande, de måste för den sinliga menniskan framställa bilden af ettöfvermenskligt förnuft, för 
hvilket folket, som förlorat sanningen, hvilken ursprungligen var gifven åt menniskan, nedböjde sig, samt hvari 



det skådade den styrande gudomen och derföre fann bilden af det gudomliga lifvet. Dock utgjorde troligen 
tacksamheten och fruktan de förnämsta driffjedrarne till djurens tillbedjande. 

Välsignelsen, som utgick från ett djurslägte sådant, som det nyssnämnda eller som hästen hos våra förfäder 
Germanerna, eller som den ormutödande Ibis eller Faraoråttan, Ichneumon, hvilken uppäter krokodilens ägg, hos 
Egyptierna, men äfven fruktan för ett öfvermäktigt djur, såsom krokodilen, lejonet och tigern, gaf anledning till 
gudomlig dyrkan. Den som äfven ouppsåtligt dödade en katt, en hök eller ibis, uppoffrades utan nåd af det 
Egyptiska folket. Vid huskattens död afklippte man ögonbrynen till tecken af den djupaste sorg; o mk om en katt 
under en eldsvåda, klagade hela distriktet deröfver. De döda kattorna balsamerades och bisattes högtidligt i den 
heliga staden Bubastis. Om katten erhöll sitt anseende såsom råttornas utödare, eller för sin likhet med lejonet och 
tigern eller för sin renlighet, eller om dess väsende i allmänhet (som utöfvar ett magiskt inflytande på många 
menniskor) hade något betydelsefullt för Egyptierna, är svårt att afgöra. Den i gödseln lefvande »heliga 
skalbaggen» hade symboliska betydelser: — rund och glänsande påminte han om solen, med sina fötter 
formande den lilla gödselkulan, för att inlägga ett ägg, blef han en bild af jordbildaren och verldsskaparen Phtha 
och det motsvarande tecknet i hieroglyfskriften. Sålunda dyrkades gudarnes och himmelens vaktare Anubis 
under form af en hund eller schakal. Okeane, Nilens (oceanens) gemål föreställdes såsom en björnhona och 
tänktes vara boende i björnens sinnebild på himlen. Sparfhöken benämnes i Egyptiska språket Bais eller Bajeth 
och blef tecknet för bokstafven B samt tillika för begreppet själ eller ande, på Egyptiska Bai, hvarefter solguden 
Re, då han skulle föreställas efterbegreppet om dess andlighet, framställdes såsom en sparfhök med solskifvan på 
hufvudet och månguden Chonsu såsom en sparfhök med månskäran på hufvudet. 

Man åtskilde likväl icke alltid person och sinnebild från hvarandra, utan föreställde guden såsom menniska med 
hufvudet af det motsvarande djuret. Således framställdes Amu-Kneph (uranden) såsom en man med ett 
vädurshufvud, Neith (urmaterien) såsom en qvinna med ett fårhufvud; vetenskapernas och konsternas uppfinnare 
och upphofsman Thot med ibishufvud; Anubis med hundhufvud. Hos Indiska folkslagen var elefanten klokhetens 
samt styrkans symbol och lånade sin snabel åt guden Ganesa, hvilken såsom vishetens gud uppgifver sätten, huru 
man skall möta lifvets svårigheter. 

De konsterfarna Grekerna, hos hvilka medvetandet var tydligare om den fria menskliga personligheten, skilde 
båda, nemligen den menskligt framställda personen af deras gudar och det symboliska djuret, från hvarandra, 
ställde gåsen bredvid Juno, ugglan bredvid Minerva, gåfvo Mercurius ormstafven i hand o. s. v. 

Äfven den kristna kyrkan har flera gånger valt djur till sinnebilder af andliga egenskaper, ehuru på ett annat och 
riktigare sätt. Den har t. ex. framställt Jesu Christi oskyldiga lidande under bilden af ett lamm, den heliga Ande 
såsom dufva, samt enligt Ezech. 10, 11 gifvit åt Mattheus ett lejon, Eucas en oxe, Johannes en engel och Marcus 
en örn. I Ryssland har det kyrkligt-symboliska begagnandet af duffiguren gifvit till och med anledning till en lag 
att det icke är tillåtet att döda dufvor. Men från allt tillbedjande och all dyrkan af ett djur såsom sådant är 
kristendomen fri och ren, äfvensom judendomen, ja islam. Alla tre religionerna stå i en rak motsats till 
hedendomen, emedan de icke förblanda Gud och verlden, antaga dem såsom ett och detsamma, utan känna och 
tillbedja Gud såsom verldens Skapare och Herre, högt upphöjd öfver sitt verk. Hedendomen må uppträda hvarest 
och under hvilken form som helst, förblifver den likväl alltidnaturtjenst och söndersplittrar sig i mångguderi. 
Endast der, hvarest en enda Gud dyrkas såsom verldens skapare och uppehållare, lyder budet till menniskorna: 
du skall icke göra dig någon bild eller liknelse. Hedendomen är alltid utsatt för faran — efter apostelns träffande 
ord (Rom. 1, 23) — »att förvandla den oförgängliga Guds härlighet uti beläte, det ej allenast gjordt var efter 
förgängeliga menniskors, utan jemväl efter foglars och fyrfota och krypande djurs liknelse.» 

Det första kapitlet i första Mose bok, hvarmed den Heliga Skrift börjar, innehåller äfven för djuren det första 
fribref, som ställer dem i ett riktigt förhållande både till menniskan och Gud. Menniskan såsom den jordiska 
skapelsens krona och genom sin förnuftiga själ Guds afbild skall herrska öfver det oförnuftiga djuret, men 
hvilket icke mindre är ett Guds verk, utgånget ur Hans skaparhand, än menniskan sjelf. Äfven djuret är af Gud 
välsignadt och emottager, liksom menniskan, ordet: »varen fruktsamma och föröken eder!» Af denna 



hufvudåskådning uppkomma sedan alla öfriga lagar för djuren. Äfven djuret är, liksom den arbetande menniskan, 
värdt sin lön (»man skall icke tillbinda munnen på oxen, som tröskar»), äfven det skall bafva sin andel i 
sabbaten, såsom husdjur tillhör det familjen, och profeten Jesaias begagnar den starka bilden, då han talar 
Jehovah's ord: »en oxe vet, hvilken han tillhör, och åsnan känner sin herres krubba; men mitt folk känner mig 
icke!» Den »rättvise förbarmar sig öfver sin boskap» och gör afseende på dess egenheter, så att han t. ex. icke 
spänner oxen tillsammans med hästen, emedan de hafva olika gång och krafter. Endast der, hvarest djuret riktigt 
uppskattas efter dess värde och beskaffenhet, kunde så upphöjda och vackra naturbilder tecknas af djurens lif, 
som vi finna ibland annat i Hjobs bok, i Psaltaren och hos Profeterna. Skogens djur, foglarne under himlen, 
fiskame i hafvet, stora och små, — de alla förkunna Guds ära, som har skapat och uppehållerdem; ty af Honom 
emottaga alla deras spis i sinom tid, och Han mättar med välbehag allt, som der lefver. Denna Skaparens 
kärleksrika omsorg framträder ännu mera i det Nya Testamentet: är Jehovah, himmelens och jordens allsmäktige 
Skapare, en kärlekens Gud, så är han det äfven för alla sina skapade varelser, äfven de ringaste; utan Hans vilja 
faller ingen sparf ifrån taket. Om ännu i Gamla Testamentet gjordes en åtskilnad emellan rena och orena djur, 
hvilka sednare det icke var tillåtet att äta, ja hvilkas vidrörande redan gjorde oren, så upphäfde apostlarne äfven 
denna gräns genom det kristliga ordet: »icke det, som ingår i menniskorna (mat och dryck) orenar dem, utan det, 
som utgår ur dem (ur hjertat, tänkesättet).» Dermed var äfven en damm satt emot all vidskepelse med förtrollade 
djur eller med sådana, som man tillskref hemliga krafter. 

Folket har i sin tröghet, sinlighet och okunnighet visserligen alltid en benägenhet att af bilden göra en afgud, af 
tecknet en fetisch. Från sådana förvillelser hafva judar och kristna ofta icke hållit sig fria; och huru många 
katoliker göra ännu i dag en undergörande fetisch af ett helgons relik! Sjelfva kristendomen falla likväl sådana 
villfarelser icke till last. För öfrigt fanns äfven under hedendomen ett tecken till de högre andliga och sedliga 
egenskaperna, hvilka de hade förkroppsligat i deras gudar; och vi böra icke tro att Egyptierna, Grekerna, Perserna 
o. s. V. hade ensamt hållit sig till den sinliga bilden. Herodotus berättar om Egyptierna, att de som i templen 
framförde sina offer till de heliga djuren, ställde sina böner till den gud, åt hvilken djuret var helgadt. Och på ett 
annat ställe anmärker han att, om äfven de Egyptiske målarne och bildhuggarne föreställa guden Pan med ett 
gethufvud och bockfötter, trodde likväl Egyptierna ingalunda att guden hade ett sådant utseende, utan liknade de 
andra gudarne; men hvarföre de så framställde honom, att förklara detta var svårt.Ursprungligen torde också de 
heliga djur, som höllos vid ett tempel, endast hafva varit ett lefvande tecken af den hieroglyf, under hvilken den 
gud framställdes, åt hvilken man hade helgat djuret. På sådant sätt hållas ännu i dag björnar i en instängd plats uti 
Schweiziska staden Bern, hvilken har sitt namn af björnarne och förer dem i sitt vapen. 

Vi böra också icke glömma, att för den sinliga menniskan, som ännu icke genom kunskaper och iakttagelser 
blifvit herre öfver naturen, denna alltid bibehåller något demoniskt. I den löfrika och skuggiga lunden, i den 
svalkande klippgrottan, som icke blifvit bildad af menniskohand, ser hon en gudomlig hemlighet och en 
andemakt; — och ännu mycket mera verkar såsom ett demoniskt väsende på hennes sinnen det lefvande djuret, 
som står framför henne, utrustadt med så många för henne obekanta egenskaper och krafter. 

Indiens och Egyptens invånare trodde på läran om själavandringen, enligt hvilken menniskans själ, då den 
öfvergifver kroppen, måste, att försona sina synder, uppehålla sig hos åtskilliga djur och på sådant sätt uppstiga 
allt högre från grad till grad. Härutinnan framskimrar troligen den tanke, hvilken den nyaste naturforskningen allt 
mera framhåller, om den genom hela kedjan af lefvande väsenden fortgående grar/visa utvecklingen af deras 
kropps och själs egenskaper ifrån det lägre till det högre, det ringare till det fullkomligare, men med lika 
villfarelse, i hvilken många ibland de nyare naturforskarne fallit. Menniskan har visserligen kroppsliga samt till 
en viss grad äfven själens egenskaper, instinkter, böjelser o. s. v. gemensamma med djuret, hon måste äta, dricka, 
smälta maten, hvila sig o. s. v. liksom detta; men öfver den klyfta, som ligger emellan apan och menniskan, ja 
redan emellan fogeln och fisken och däggdjuret, kan ingen bro byggas, aldrig uppväxer ett djur af en planta eller 
af den ena djurarten en annan, och de mindre utvecklingarne samt olikheterna till race, färg o. s. v. öfverstiga 
ickederas gränser. Det förhåller sig alldeles så, som Moses berättar i sin skapelsehistoria: framsteg och utveckling 
från de lägre till de högre, men emellan de olika djurarterna olika skapelsedagar, hvilka bilda bestämda gränser. 



och på samma sätt emellan djuren och menniskan. Hvarje ny art af skapade varelser hehöfde ett nytt skapelseord 
eller »dag» från Gud, men menniskan icke allenast en ny skapelsedag, utan äfven den egna Guds ande, som 
ställde henne långt öfver allt skapadt, samt gjorde henne till ett heläte, till en afhild af Guds alla egenskaper. 

Vid den hedniska, äfvensom vid den nya materialistiska åsigten nedsättes håde djursjälen och menniskosjälen; ty 
djuret ställes å ena sidan för högt och göres å andra sidan till en hlott genomgång och omhölje för ett lif, hvilket 
är för detsamma främmande, under det att likväl håde kroppen och själen äfven hos djuret stå i det närmaste 
sammanhang; ty lika så litet en fogelsjäl kan ho i en ormkropp, lika litet kan också djurkroppen hlifva honing för 
en menniskosjäl. Vår kristna tro skiljer sig från denna hedniska villfarelse, då den visserligen vittnar om domen 
och syndens straff efter kroppens död, men tillika lärer själens utveckling till det högre, så att den vinner en 
förklarad kropp; och denna förklarade, förandligade kropp är för henne icke något främmande, ty den hildar sig 
genom den andliga essensen af denna Guds andedrägt, som har skapat menniskan håde till kropp och själ, står 
således i ett nära sammanhang med själens väsende, med dess ursprung. Beständigt hlir likväl förvandskapen 
emellan djurens och menniskans kropp ett skäl att äfven hos djuren söka efter hörjan till menniskans själslif, och 
ett sökande ligger således äfven i Indianernas fantastiska lära om själavandringen. Den ruhhar endast den 
naturliga ordningen; men ställer också å andra sidan djuret för högt, och de, som tro derpå, skulle egentligen 
alldeles ieke våga att döda ett djur, emedan det ju möjligtvis kunde hysa en menniskosjäl. Likväl kandenna lära 
alltid vara gynnande för en mensklig behandling af djuren. 

Så högt vi också stå öfver djuren, äro de likväl icke för oss alldeles främmande varelser, utan de äro heslägtade 
med oss, och vi måste hafva medlidande med dem, samt, så långt det är möjligt, skona dem och hehandla dem 
vänligt. Hinduens veka själ har uthildat medlidandet med djuren ända till öfverdrift. På österländskt sätt 
visserligen öfverdrifven, men likväl högst öm och innerlig är dikten om Usinara's medlidande, h vil ken här må 
följa såsom en karakteristik på Indiens skaldekonst. 

Konung Usinara's medlidande. 

(Efter Holtzmann.) 

Konung Usinara höll ett offer vid Jamuna Biflod till Ganges, som uppkommer vid Himalaya's södra sluttning.. 
Då kom en dufva, förföljd af en hök, flygande i konungens sköte och had honom om hjelp. 

Höken. 

O furste! Du herömmes af alla konungar såsom den, hvilken troget iakttager sina pligter; hvadan kommer det då, 
att du likväl gör det, som strider emot denna pligt? Du heröfvar mig den föda, som är hestämd åt mig. Hungern 
plågar mig, och emot din pligt tager du ifrån mig min föda. 

Konungen. 

Att rädda sig för dig, stora fogel, kom med häfvan och darrande kropp denna fogel till mig och finner heskydd 
för sitt lif. O hök! huru, förstår du icke att min pligt framför allt är att icke åt sin fiende öfverlemna denna 
flyende, mig anförtrodda dufva? Ty den, som dödar kon, verldens moder, eller en Bramin, och den, som 
öfvergifver den häfvande skyddslingen, äro alla lika hrottsligai/öken. 

Det är maten, som uppehåller allt; genom maten växer och lefver djuret. Så mycket man saknar en sak, kan man 
likväl lefva utan den; endast om man saknar maten, lefver man icke länge. Då jag nu saknar min mat, skall snart, 
o landets herre! lifvets ande tåga ur min kropp till dödens rike. Då jag är död, dö också snart min hustru och min 
barnskara. Under det att du beskyddar en dufva, gifver du oss alla åt döden. Är en pligt i strid med en annan, så 
är den icke någon verklig pligt; men om pligterna strida emot hvarandra, bör man iakttaga den större. Derföre 
betänk, o furste! hvilken här är den större pligten. 

Konungen. 

Mycket vackert och vist talar du och har väl lärt dig pligterna. Du är kanhända foglarnes konung Supara, som vet 



allt. Men huru menar du att det kan vara tillåtet att utlemna sin skyddsling? Välj till din föda, visaste fogel, af 
vårt förråd; tag tjuren, tag fargalten och hjorten, tag en huffel, om du vill, och säg hvad du eljest vill hafva till 
föda, det skall förskaffas åt dig! 

Höken. 

Jag äter hvarken oxe eller galt, eller hjort eller något annat vildt. Gif mig, furste! dufvan, hvilken utgör den föda 
som af Skaparen är hestämd åt mig! Att höken förtär dufvor, är hestämdt från evighet. 

Konungen. 

Siviernas hela rike, stora fogel, gifver jag dig, och hvad du eljest önskar att ega, o hök, allt detta gifver jag dig; 
men endast denna dufva, som kom till mig att söka hjelp, gifver jag icke.Höken. 

Usinara, menniskornas heherrskade! om du älskar så högt dufvan, så gif mig så mycket af ditt eget kött, som 
dufvan väger. 

Konungen. 

O hök! Det synes vara hilligt och godt hvad, du nu hegär af mig. Jag skall gerna lägga på vågen åt dig mitt eget 
kött. Derefter afskar konungen utan betänkande ett stycke af sitt kött och lade det på vågen emot dufvan; men då 
var dufvan tyngre än köttet. Och Usinara skar af sin kropp ännu mera kött: dock var dufvans vigt mycket större 
på vågen. Då steg konungen sjelf på vågen tillika med det afskurna köttet. 

Höken. 

Jag är Indra, himmelens konung; dufvan är eldens gud. Vi hafva hitkommit, fromma furste! för att pröfva din 
dygd. Att du har afskurit köttet från lemmarne, det skall, o landets herre! hereda dig oförgänglig ära i hela 
verlden. Så länge menniskorna tala om dig på jorden, så länge skall åt dig, landets herre, en boningsplats vara 
med heder inrymd i himmelen. 

Således talande till konungen, uppsteg Indra åter till himmelen. Genom sin dygd hade Usinara sjelf förtjent sig 
himmelen. Den pligttrogne konungen uppsteg glänsande till gudarnes boning. 

Hinduerna, som nästan endast lefva af vegetabilisk föda, samt blifva mera veka än starka, äro genom deras 
religion ålagda att skona djurens lif och mildt behandla dem. I Surate har man inrättat ett hospital för sjuka djur 
och begåfvat det med rika skänker, samt äfven inrättat en kammare för ohyra, för löss och loppor, äfvensom man 
betalt tiggare för att lemnaföda åt de ätande och stickande små djuren. Menniskorna plågas der, för att förnöja 
djuren. Enligt dessa och många andra djurhistorier från Indien, äfvensom genom den Indiska djurdyrkan skulle 
man kunna tro, att djuren ingenstädes i verlden befinna sig så väl, som derstädes, hvilket likväl i verkligheten 
icke förhåller sig så; ty Hinduen uppfyller pligtskyldigt de dåraktigaste religionsföreskrifterna emot de djur, som 
för honom äro heliga, men något egentligt medlidande och någon barmhertighet har han derigenom alldeles icke, 
utan liknöjdhet och hjertlöshet emot djur, äfvensom emot menniskor är det vanliga i Indien. 

Då apan har något motbjudande och frånstötande för oss, emedan hon så mycket liknar menniskan, så mycket 
påminner henne om hennes väsendes djuriska sida, samt isynnerhet genom sin snuskighet, brånad, falskhet och 
listighet åter aflägsnar sig från det höga steg, på hvilket hon likväl var ställd i djurriket; så ansågs hon deremot 
hos Egyptierna och Indianerna för ett tillbedjansvärdt och heligt djur. I Egypten var den gråa babianen, hvilken 
för sin framsträckta nos af de gamla kallades »hundhufvudet» (kynokephalos), helgad åt vetenskapernas och 
skrifkonstens gud, och man har i många Egyptiska grafvar funnit stora och små apbilder af lera och brons, 
äfvensom apmumier, hvilka voro lika så sorgfälligt preparerade, som menniskomumier. I Hinduernas gudasaga 
spelar till och med en apkonung en stor roll såsom krigshjelte och gudarnes vän. En ibland guden Vischnu's 
uppenbarelser i menniskoskapnad var Rama, konung i Audh, hvilkens gemål Sita af en jätte Räv ana bortfördes 
till Ceylon. Att återtaga henne ifrån röfvaren, tågade Rama med en krigshär till Ceylon, och en aparme under 
anförande af apornas konung, hjelten Hänuman, gjorde under denna marsch honom den största tjensten. Dess 
bild är utställd och åtnjuter gudomlig dyrkan i många tempel, isynnerhet i Dekan, och alla apor anses af den 



rättroende Hinduen för Hänumans representanter.Är 1780 höll en förnäm och rik Hindu i staden Nadiya en 
bröllopsfest åt två apor med alla hos Hinduerna vanliga ceremonier. I högtidsprocessionen såg man elefanter, 
kameler och hästar; de rikt prydda palankinerna voro åtföljda af oräkneliga lampor och facklor. På en ihland 
palankinerna var aphanen fästad; han hade krona på hufvudet, och två Hinduer stodo vid hans sida, hvilka 
fläktade luft till honom med påfogelssolfjädrar. Sångare, dansare och danserskor följde, samt läto honom äfven 
den följande dagen se deras konster. I aphrudgumens hus fortforo högtidligheterna tolf dagar, hvarefter den 
egentliga vigselceremonien skedde under ledning af lärde Braminer och hvarunder hönformlerna voro tagna ur 
de heliga laghöckerna. Från denna tid kallas Nadiya apornas stad och dessa djur åtnjuta derstädes större friheter 
än menniskorna. 

Staden Dhuhoy hade, då den år 1780 eröfrades af general Goddard, 40,000 invånare och lika så många apor, 
hvilka uppehöllo sig på husens tak. En engelsk officer skjöt en aphona och tog henne i sitt tält, som han uppslagit 
under ett Indiskt fikonträd. Men knapt hade han inkommit i tältet, så såg han det omringadt af ungefärligen 
fyratio apor, hvilka upphäfde ett jemmerligt tjutande. Han utgick med sin hössa och, att förskräcka djuren, ställde 
han sig så, som han ville skjuta på ett. Truppen drog sig tillhaka; men anföraren, en stor och stark apa, qvarhlef 
och ville icke gå från stället. Nu märkte officern att frågan var om den döda apan, samt framtog denna, som ömt 
togs på armarne af apanföraren och horthars under klagoljud. Snart derefter infunno sig ortens hraminer hos 
engelske residenten med anhållan, att han måtte låta utgå en befallning att ingen apa skulle dödas. Till denna 
anhållan samtyckte man; men residenten måste tåla, att de nyfikna aporna besökte honom i hans arbetsrum och 
roade sig med att kasta småsten på honom. 

Hinduerna säga att den, som skjuter en apa, dör snart derefter, och åberopa sig på den omständigheten,att konung 
Mohammed-Ali-Schah's äldste son, som skjöt en apa, anfölls några få dagar derefter af feber och dog deraf. 

Den högst giftiga glasögonsormen (Cobra capella) tilltalas af de uppskrämda Hinduerna med stor ömhet såsom 
broder, farbroder, ja såsom fader, samt dyrkas såsom ett heligt väsende. Öfverste Forbes vågade icke döda dem, 
som hade innästlat sig ibland slingerväxterna vid kanten af en brunn, som med vatten försåg en nära derintill 
befintlig badbassin. Men en dag, då en ibland de unga damerna inom hans hus tog ett bad, blef hon så uppskrämd 
af en glasögonsorm, att hon måste oklädd fly in i huset, för att icke blifva biten af odjuret. Sedan dess måste de 
elaka grannarna utödas. Hinduerna vägrade alltid att upplyfta skatter, som voro förvarade eller gömda i hvalf, 
emedan de trodde att en orm höll vakt öfver dem och dödade de obehöriga. En dylik dyrkan gafs äfven åt 
krokodilerna, och år 1807 tillbådos i nordliga Bengalen nära intill staden Gour två ibland dessa vilddjur, emedan 
folket trodde att den ena var en helig museiman och den andra hans maka. 

Den slappa hindukarakteren har alltid visat sig vidskepligt rädd för starka och roflystna djur, såsom lejon och 
tigrar, i stället för att strida emot dem på lif och död. Invånarna i Taraiskogen frukta att underrätta européerna om 
spåren af tigrar, som sönderslitit menniskor, samt anse för onyttigt att förfölja dem, emedan enligt deras tanke de 
dödades andar sväfva öfver tigerns hufvud och skydda honom för kulorna. Ibland stammarne i södra delen af 
halfön är ännu på många ställen den inbillningen rådande, att tigern är en förvandling af en stamfader eller 
farfader, eller en kusin och broder till den af honom förföljda menniskan. I Rajatan anses han för ett 
förkroppsligande af en mäktig Raja. Händelser hafva ännu i nyare tider inträffat, att mödrar offrat åt honom sitt 
barn, liksom fordom i främre Asien åt Moloch.Hunden är, liksom uti Österlandet i allmänhet, äfven hos 
Hinduerna ett föraktadt djur, och emedan menniskorna föga befatta sig med detta eljest högt begåfvade djur, har 
äfven dess själ derstädes förblifvit outvecklad. Ömkligt föder djuret sig af as och afskräden, som det finner på 
gatorna. 

Men att detta oaktadt hundar äfvensom kattor tålas allestädes i Österlandet, ehuru många olägenheter äro 
förenade dermed, är en följd af den religiösa tron och den gamla rädslan som deraf uppkommit. Hos Grekerna 
och Romarne voro historiska händelser medverkande, hvilka förmådde dem att dyrka djur, hvilka uppfört sig 
såsom hjeltar. Korinthierna skänkte hunden Soter, som tillika med 49 andra hundar hade så länge afhållit ett 
oförmodadt anfall af fienden på borgen, till dess alla 49 lågo döda och han ensam var öfrig, samt genom 




skällande, ruskningar och bitande uppväckte den sofvande vakten, så att borgen ännu kunde räddas, — de 
skänkte honom ett halsband af silfver, underhöllo honom på stakens bekostnad samt uppsatte åt honom en 
ärestod af marmor med inskrift: »åt fäderneslandets försvarare och räddare.» — Athenarne bestämde, sedan 
templet Hekatompedons byggnad var fullbordad, att alla lastdragare, som hade arbetat dervid, skulle hädanefter 
frigifvas och under hela deras lifstid uppfödas med det bästa hvete. En ibland hästarne kom alla dagar sjelfvilligt 
tillbaka till arbetet samt sprang framför dem, som drogo lassen. Denna blef isynnerhet omhuldad. Således lät man 
på djuren, hvilka hade arbetat på ett heligt tempel, öfverflöda välsignelsen från den gud, h vil ken de omedvetet 
hade tjenat. 

I Rom var gåsen helgad åt gudinnan Juno. Såsom bekant är, räddade gässens vaksamhet Capitolium från 
Galliernas öfverrumpling. Ifrån denna tid buros samma dag gäss, prydda med guld och purpur, i högtidlig 
procession på bårar omkring i staden, hvaremot hundarkorsfästes till straff derföre, att borgen nästan gått förlorad 
genom deras försumlighet. 

I det hela har den äldsta tiden visat djuren mycket större mildhet, än den Romerska kejsartiden och medeltiden; 
men derjemte stå äfven hårdhet och grymheter, till och med ända intill den sednaste tiden och hos de mest 
civiliserade nationerna. Lekar, sådana som de förekommo under medeltiden och t. ex. berättas från Innsbruck, att 
man nemligen upphängde en katt i ett rep och lät den fritt svänga i luften samt derefter med största hastighet red 
förbi, då ryttaren bemödade sig att med hufvudet draga djuret ur snaran, — hvarunder man endast drog i nacken 
på katten, hvilken i dödsångesten fredade sig genom klösningar, — dessa lekar stå i forntiden vid sidan om 
Romarnes grymma djurhetsningar under republikens förfall, samt i vår tid de spanska tjurfäktningarne, de 
engelska tuppfäktningarne och räfhetsningarne. Det kristna Italien låter visserligen under festen till ära för den 
helige Antonius från Padua äfven föra djur i massa till kyrkan, hvarest presterna stänka på dem vigvatten och 
välsigna dem — i det hela en vacker sed, liksom legenden om den helige Antonius, att han äfven predikade för 
de stumma fiskarne, är en vacker häntydning på det väntande kreaturet, som längtar efter andens frihet; men hvad 
hjelper allt detta, då Neapolitanske kuskar och formän icke allenast slå hästarne obarmhertigt, utan till och med 
skära dem blodiga med deras knifvar, eller då man i Milano utställer vid domkyrkan hundratals näktergalar till 
salu, hvilka man gjort blinda, samt Romarne sticka våra sångfoglar på stekspettet? Äfven i Tyskland saknas icke 
grymhet och djurplågeri; men den förekommer. Gud ske lof! mindre ofta, och i allmänhet kan man säga, att 
Tysken har ett hjerta äfven för djuren samt mera sinne för naturlifvet, än de Romaniska folkslagen. Med starar 
och storkar står han i ett vänskapligt förhållande och inbjuder dem att bygga deras bon i trädgården samtpå huset, 
och svalan åtnjuter mycken gästfrihet hos större delen af det tyska landtfolket. Med hästen umgås tyske soldaten 
på helt annat sätt, än den franske, hvilken behandlar honom groft och hårdt. 

Just på sättet huru hästen behandlades kunna vi se, att den gamla tiden värderade djuret mycket högre, än den 
nyare. Men för hjelten hade också hans häst ett mycket större värde, då inga kanoner eller gevär ännu funnos och 
enviget åtnjöt något anseende. Då kallade furstarne sig ännu med stolthet hingst och sto (Hengist och Horsa), då 
erhöllo de utmärkta hästarne icke allenast de hjertligaste namn, utan deras egenskaper, deras hjeltemod och 
historia prisades äfven i hjeltedikten samt förkunnades för efterverlden. Den förträfflige hjelten Achilleus' båda 
hästar börja att tala, då de sista gången föra deras herre i slagtningen, och den ädle hästen Xanthos förutsäger för 
sin herre hans nära förestående död. 

Ännu mycket mera innerligt och lysande är det lof, som man tilldelat hästen Bajard i den karlingiska hjeltesagan, 
som tillhörer Reinout von Montalban's gamla skaldestycke, hvilket under titel af: »Die vier Haimonskinder», 
öfvergått i de tyska folkböckerna. Den starkaste ibland de fyra bröderna, Reinold, pröfvar kraften hos hästarne, 
som framfördes till honom. Två slår han till marken med sin knutna näfve, den tredje nedstörtar under den starka 
tryckningen af hans lår. Då framför man hästen Bajard, hvilken är så vild, att man måste instänga honom i ett 
torn. Ingen vågar sig fram; men Reinold närmar sig i full rustning, då ett slag med hästens hof kastar honom till 
marken. Den unge hjelten springer dock åter upp på sina fötter, och nu börjas en strid emellan dem båda, till dess 
det lyckas för Reinold att föra betslet emellan tänderna på underdjuret. Han svingar sig upp på dess rygg, 
portarne flyga upp, den djerfve ryttaren jagar derifrån emellan den förskräckta menigheten, som skyndar sig åt 



sidorna, sitter liksom fastgjuten vid alla djuretssprång, och slutligen sjunker den ädla hästen på knä, drypande af 
hlod och svett. Men från denna stund är han också troget tillgifven sin herre, och då de fyra hröderna komma i 
lifsfara vid konung Carls hof, tager han alla fyra på sin rygg och flyger derifrån hastigt såsom en falk. Haimon 
och hans söner äro i beständig fejd med konung Carl och hans trogna. Konungen svärjer deras undergång; men 
låter genom Haimonsharnens moder, hans syster Aja, hlidka sig, såvida man vill till honom utlemna hästen 
Bajard, h vil ken skulle dö såsom ett försoningsoffer. Med tungt hjerta utlemnade Reinold sin trogna häst; man 
hängde omkring halsen på honom två qvarnstenar och kastade honom i Rhenfloden. Det starka djuret afkastade 
stenarne, simmade till landet och sprang till sin herre Reinold. Ännu en gång kastades han i floden, ännu en gång 
hefriade han sig och sprang till Reinold. Men hans krafter voro sjunkna, och kastad för tredje gången i strömmen 
höjer han sig visserligen flera gånger öfver vattenytan och ser med hjertlig hlick efter sin herre, som icke längre 
kan hetrakta den sorgliga anblicken, utan vänder sig derifrån. Derefter nedsjunker det ädla djuret. Sagan har låtit 
hästen Bajard ännu lefva; och man hörer dess gnäggande beständigt i Ardennerskogen. 

Det som dikten framställer i förstorad skala och med starka dagrar, det har ofta sin grund i en riktig känsla och 
verklig händelse. Således har man med skäl firat hästen, hvilken tillhörde den unge hjelten Vevros, som föll vid 
floden Verdar i striden emot Turkarne, hvilken häst med sina hofvar gräfde en graf åt den fallne ynglingen och 
sedan underrättade hans folk om herrens död. 

Af stort värde äro djurfablerna; och huru ofta hafva vi icke under den glada barndomsåldern alltid med nytt 
deltagande hört på de gamla djurhistorierna, begärt att åter få höra dem samt lefvat med dem! Men det finnes icke 
blott en egen retning, utan äfvenvishet i de historier, hvilka den bekante fabeldiktaren Aesopos under Greklands 
äldsta tider visserligen icke har först uppfunnit, men dock berättat på nytt, och som förekomma ibland olika 
folkslag med samma eller annat innehåll. Barnet fröjdar sig öfver dem, och för mannen tjena de åter till 
jemförelse vid hundra tillfällen. Luther har ånyo utgifvit den gamle Aesopos och yttrar i sitt företal: »Men icke 
allenast barn, utan äfven de stora herrarne kan man icke bättre föra till sanningen och nyttan deraf, än att man 
låter denna sanning sägas af narrar, hvilka de kunna tåla och höra; ty eljest kunna eller vilja de icke tåla 
sanningen af någon vis. Ja hela verlden hatar sanningen, då den träffas deraf Derföre hade sådana högt visa 
personer uppdiktat fablerna och låta ett djur tala med det andra, liksom ville de säga: välan! ingen vill höra 
sanningen eller tåla den, och man kan likväl icke umbära densamma; derföre vilja vi utsmycka och kläda den i en 
lustig färg af osanning och fabel, och emedan man icke vill höra den från menniskors mun, må man dock höra 
den från djurens mun. Således händer då, att ett djur säger det andra, en varg den andra sanningen; ja att stundom 
den beskrifna vargen eller björnen eller lejonet i boken i hemlighet läser för den rätta tvåfotade vargen eller 
lejonet en god text, hvilken eljest ingen predikant, vän eller fiende vågade läsa för honom.» 

Huru rörande och hvilken mästerlig bild på det fräcka våldet är fabeln om vargen och lammet! »En varg och ett 
lamm kommo ungefärligen vid samma tid båda till en bäck att dricka. Vargen drack ofvantill i bäcken, men 
lammet långt nedanför. Då vargen blef varse lammet, sprang han till det och sade: hvarför uppgrumlar du vattnet 
för mig, så att jag icke kan dricka det? Lammet svarade: huru kan jag uppgrumla vattnet för dig, då du dricker 
ofvanför mig och skulle uppgrumla det åt mig? Vargen sade: huru? du hädar mig också? Lammet svarade: jag 
hädar dig icke.Vargen sade: ja, din fader gjorde detsamma emot mig för sex månader sedan; du vill efterhärma 
din fader. Lammet svarade: jag var ju då icke född; huru kan jag då plikta för hvad min fader gjort? Vargen sade: 
men så har du afgnagit och förderfvat mina ängar och åkrar för mig. Lammet svarade: huru är detta möjligt; jag 
har ju ännu icke några tänder! Nå! sade vargen: ehuru du kan tala och prata mycket, vill jag likväl i dag icke vara 
hungrig, samt dödade och uppåt det oskyldiga lammet.» 

I djurfabeln framställes visserligen månget djur med egenskaper, som det i verkligheten icke har; men vi finna 
likväl i ganska många fabler också trogna bilder af djurens görande och låtande, och folkslag på alla 
bildningsgrader samt vid alla tider hafva i djurens naturdrifter, i deras egenheter, företräden och fel samt goda 
och elaka sidor funnit bilder af menniskornas dygder och laster, dårskaper och svagheter. Mästersångaren Hans 
Sachs yttrade under förbittringen öfver sina samtidas dårskaper och synder, att om trollqvinnan Circe, som 



förvandlade Odyssev's följeslagare till svin, åter skulle uppträda: »så skulle få menniskor finnas på jorden, som 
icke skulle blifva förvandlade till vilda och oförnuftiga djur, alltefter de böjelser, som de visat under deras 
lefnad.» 

Sachs framställer då endast djurens odygder, fel och laster. Men att man äfven förstod att värdera det ädla hos 
djuret, visar sig ibland annat derigenom, att man äfven insatte korpen, räfven, björnen o. s. v. i vapnen; ty 
klokhet och list äro lika nödvändiga egenskaper hos en god kämpe och krigsman, som oförskräckthet och 
tapperhet. 

I de flesta folkslags sagor betraktas djuren såsom förvandlade menniskor och nästan alla hänföra dessa 
förvandlingar under en sedlig synpunkt. Jag vill endast påminna om några sagor i den Grekiska gudaläran. Då 
Jupiter besökte tyrannen Lykaon, ville denne pröfva om han var en gud, och satte fräckt framförhonom det stekta 
köttet af en röfvad gosse. Den förtörnade guden förvandlade honom till straff i en blodgirig varg. 

Latona, som älskades af Jupiter, men förföljdes af Jupiters gemål Here (Juno), måste, då hon på ön Delos knapt 
nedkommit med Apollo och Diana, fly undan draken Pythons förföljelser. I Lydien kom hon med sina barn 
utmattad till en sjö, att hemta vatten. Men landtfolken, som derstädes samlade säf, tillät henne icke att 
vederqvicka sig. Deröfver vredgades modershjertat, den förföljda anropade Zeus om hämnd och sade till de 
omenskliga: Lef hädanefter i evighet uti träsket! Och genast hoppade de i vattnet, förvandlade till grodor. 

Då Arachne inlät sig i en täflan med gudinnan Minerva, af hvilken hon lärt sig konsten att väfva, och i sitt 
öfvermod i sin duk endast hade inväfvit gudarnes dåliga gerningar, gaf den förtörnade gudinnan henne ett slag 
med skottspolen, hvaröfver Arachne i vredesmod hängde sig. Minerva stänkte nu på henne saften af en ört, 
hvarigenom Arachne förvandlades till en spindel, som »ännu beständigt eger en giftig natur, hänger vid ett 
fönster och kan väfva.» 

Således har i alla tider folkets fantasi bemödat sig att på ett mythiskt sätt för sig förklara vissa egenheter hos 
djuren, deras färg, stämma o. s. v. I Tyska folksagorna berättas om göken att han derföre har de spräckliga, matta 
och mjöl bestänkta fjädrarne, att han förut hade varit en bagare, hvilken under en dyr tid, då Gud ville välsigna 
degen i ugnen, åter hade uttagit den och ropat guckuk Såsom bekant är betyder tyska ordet »guckuk» gök och 
»gucken» se på, titta på. (nå, se!), hvarföre Gud straffat honom och förvandlat honom till en roffogel, som 
oupphörligt låter höra samma »guckuk». 

Liksom folktron i allmänhet tillägger foglarne spådomsgåfva, så måste isynnerhet göken, hvilkens rophöres så 
tydligt och högt i skogen, under det att den, som ropar, sjelf gömmer sig hemlighetsfullt, hafva denna gåfva, och 
man trodde att den, som första gången hörer göken, kan af honom få veta huru många år han ännu skall lefva. En 
böhmisk folksaga har genom följande legend bildat sig en föreställning om orsaken till fogelns beständiga oro 
och hans egenhet att lägga sina ägg i andra foglars bo. Maria Bebådelsedag firades så strängt på gamla tider, att 
till och med foglarne måste hvila och icke införa något till sina bon. Endast göken visade sig olydig och samlade 
denna dag flitigare än förut. Derföre uttalade Herran Jesus öfver honom den förbannelsen, att han derefter icke 
mera skulle hafva någon ro, ja icke en gång ett eget bo. 

Den Tyska forntiden har förstått att hedra hackspetten; folket betraktade honom såsom en väderleks-spåman och 
isynnerhet såsom den, hvilken förutspådde oväder. Det hårda klappandet med näbben påminte om Thors 
hammare och den gröna hackspetten kallades af landtfolket »hammarmannen» eller »timmermannen». Den 
anglosachsiske hjelten Beowulfs namn påminner om huru högt fogeln värderades hos Anglosachserna; ty 
»Beowulf» betyder bivarg, och detta är just hackspetten. De gamla Romarne ansågo hackspetten för en helig 
fogel, som förkunnade gudarnes vilja. Tillika med vargen var också hackspetten helgad åt den Romerska 
krigsguden Mars; ty under det att en varginna gaf di åt krigsgudens båda söner Romulus och Remus (Roms 
grundläggare), förde en hackspett barnen närande brödsmulor i sin näbb. 

I de Tyska folksagorna äro djuren merändels förtrollade prinsar och prinsessor, barn och goda menniskor, hvilkas 
förtrollning upphäfves genom andra goda och ädla menniskor. I bröderna Grimm's Barnsagor är redan den första: 



»Grodkonungen och den hårde Henrik» ett talande hevis på huru Tyskarnes folksaga och folktro äfven i 
djurlifvets uppfattning hihehåller 

— 73 — 

det djupa och ädla lynnet, ett drag af godsinthet, som har ett hjerta äfven för det oansenliga, ja fula djuret, samt 
öfver allt fordrar aktning, skonsamhet och förharmande för det djuriska lifvet. En konungsdotter lekte vid en 
hrunn med en kula af guld, hvilken föll i vattnet, då flickan gråter. Då kom en groda hoppandes och lofvade att 
återföra kulan, om prinsessan ville hafva honom kär, samt taga honom med sig till hordet och i sängen. Må ske! 
sade flickan och tänkte att med en groda hehöfde man icke göra några omständigheter. Glad emottog hon kulan 
och skyndade hem. Grodan kom efter, hoppade in i matsalen och hegärde att få äta ur en och samma tallrik med 
prinsessan. Då konungen erfor huru det förhöll sig, sade han: du måste hålla ord åt grodan! Då denna slutligen 
äfven hoppade i prinsessans säng, hlef hon ond och kastade af ovilja djuret i väggen, hvilket nu förvandlades till 
en vacker prins, som är lossad ur sin förtrollning. 

Djuren äro icke otacksamma; de vedergälla menniskan rikligt välgerningarne, som de emottagit, samt hafva ett 
godt minne af den goda behandling, hvilken de åtnjutit. De håda hröderna, som den hårdhjertade och girige 
farbrodern drifvit ut att jaga i skogen, äro hungrige och vilja gerna skjuta ett villebråd. Då springer en hare ur 
buskarne, den ena lägger an, och haren bedjer: 

Käre jägare, låt mig lefva, Tvänne ungar skall jag dig gifva. 

De låta haren undkomma, emottaga de två harungarne samt skona äfven dessa, oaktadt deras hunger. På samma 
sätt träffa de en varg, räf och björn, erhålla deras ungar, hvilka alla fredligt och troget följa efter dem och 
slutligen icke allenast förskaffa dem riklig föda, utan äfven grundlägga deras lycka derigenom, att de hjelpa dem 
vid stora hjeltebragder — hvar och en efter sin natur, men likväl ganska verksamt. Till— 74 — 

den fattiga askungen komma dufvor flygande och hjelpa honom att plocka ärtor ur askan. 

Liksom i allmänhet ett kristligt drag af medlidande med de fattiga och öfvergifna, och isynnerhet med styfbarnen, 
som måste umbära moderskärleken, äfvensom med de »stumma», hvilka anses för inskränkta, liksom ett sådant 
drag genomgår folksagorna, så råder äfven i dem den förbarmande kärleken till djuren, hvilka ju i jemförelse 
med menniskorna äro styfbarn och stumma. Äfven djuren sjelfva utöfva emot hvarandra den kristliga pligten af 
kärleken till nästan. Den gamla fårhunden, som icke hade »någon god herre, utan en, som lät honom lida 
hunger», matas af sparfven, som förskaffar honom kött och bröd. Men då hunden öfverköres af en hårdhjertad 
forman, då öfvermannar vreden den lilla fogeln; han dödar på ett grymt sätt hästen för formannen och förstör 
hans välstånd, samt framställer således ett exempel till varning-för alla, som läsa och höra det. Till och med 
vargen hjelper den gamle sultan, hvilken hans herre vill skjuta ihjäl för ålderdomssvaghet; — han underrättar 
honom, att han vill bortröfva bondens barn, hvilket hunden sedan skall taga ifrån honom. Detta sker och bonden 
gifver hunden hädanefter med nöje nådebrödet. Då kommer vargen tillbaka och fordrar till belöning för sin tjenst 
att sultan skall blunda, då vargen röfvar ett får från bonden. Men den trogna hunden afslår detta tvärt, och då det 
kommer till envige deröfver, hjelper katten hunden, och båda tillbakaslå med förenade krafter fienden. 

Liksom man kan berömma de Tyska folksagorna derför, att de utmärka sig framför dylika hos andra nationer 
genom ett hjertligt deltagande för djuren, så hafva Tyskarne också fördelen att ega en populär hjeltedikt ur 
djurens lif, nemligen »Reinecke, der Luchs», hvilken skaldefursten Göthe har på ett så lyckadt sätt bearbetat. 

Deri förekomma de finaste iakttagelser angående djurverlden, anförda med en så ypperlig humor,— 75 — 

att om också allt enligt fabelns art framställes på menniskans sätt att handla och med anspelning på hennes 
görande och låtande, stå dock karaktersbilderna af lejonet, björnen, räfven, vargen o. s. v. framför oss med 
fullkomlig natursanning. 

Och slutligen må jag ännu nämna, att mången kristen skald icke har försmått att i sina fromma sånger anföra 
djuren och, liksom psalmsångaren David, i deras lefnadssätt fira Skaparens lof.På J. Beckmans förlag ha i 
Bokhandeln utkommit: 



Verldshistoriska Bilder. 


En bok föl-Skolan och Hemmet 

af KARL KASTMAN och THOR BRUNIUS. 

Pris: 2 rdr rmt.-»Vi tro att utgifvarne med detta arbete gjort sig förtjenta af all möjlig tacksamhet från 

de undervisningsområdens sida, för hvilkas beqvämlighet arbetet i främsta rummet är afsedt. Bristen på tjenlig 
läsebok i allmänna historien har inom dessa områden länge gjort sig känd, och huru mycket af lif och intresse 
såväl den historiska som geografiska undervisningen under en sådan brist måste förlora, behöfver ej här närmare 
påpekas. Grubes »Karaktersskildringar», den enda läsebok som varit att tillgå, är, såsom i företalet till 
närvarande arbete anmärkes, alltför dyr för skolans obemedlade lärjungar och, vi kunna tillägga, i flera enskilda 
punkter alltför vidlyftig och i allmänhet för oredigt uppställd, för att vara fullt tillfredsställande. Hrr Kastman och 
Brunius hafva derföre inskränkt sitt arbete till en enda volym af måttligt omfång.»-(Norrk. Tidn.) 

Norges och Danmarks Historia 

för 

Svenska folket och dess ungdom 

af KARL KASTMAN och THOR BRUNIUS. 

Pris: 1 rdr 25 öre. 

SKILDRINGAR UK NATURLILVET. 

AL 

A. W. GRUBE. 

Lörsvenskning af WILHELM KJELLGREN, 

Pris: 1 rdr rmt. »Denna bok tillhör antalet af de populära framställningar ur naturens lif och ekonomi, af hvilka vi 
på de sednare åren fått flera, men aldrig kunna få nog. Om några, egna de sig till läsning för den mängd af unga 
intelligenser som folkskolan uppammat och som söka näring för sin hunger efter kunskap. De här ifrågavarande 
skildringarna utgöra ingen systematisk framställning af något af naturlärans områden, och häri ligger äfven en af 
dess största förtjenster. Det är, så att säga, endast några spridda taflor ur naturens riken, men alla dessa taflor äro 
färgrika, saftiga målningar, fulla af intressantoch lärorikt stoff. Vi finna här monografier öfver palmerna, 
svalorna, bien, spindlarne, sillen, korallerna, stenkolet, guldet, diamanten och många andra af de särskilda 
naturområdenas märkligare företeelser, alltsammans efter vetenskapens nyaste upptäckter och tecknade i ett 
lifligt och underhållande språk.» (Aftonbladet.) 

Hushållskonst och helsovård 

på vetenskapliga grunder, 

eller 

Kemiens nytta 

att sprida sundhet och trefnad inom den husliga kretsen. 

Såsom andra upplagan af »Hvardagslifvets Kemi», 
utgifven af 

Öfversättning i sammandrag af_J. G. COLLIN._Pris: 1 rdr rmt. 

SVENSK ÖRTAGÅRDSMÄSTARE. 

Alfabetiskt ordnad beskrifning 



öfver 


de såväl vilda som odlade växter, 
hvilka allmännast användas i hushållningen och till 
läkemedel, äfvensom till prydnad i trädgård 
och park m. m. 

Jemte ett hihang, 
innehållande 

flera nyttiga hushållsrön. Pris: 75 öre. 

KLOKA FRUN. 

En samling af rön och erfarenheter, 
innehållande 

huskurer, recepter för tvättning af finare tyger, sammet, 
spetsar, m. m., medel att urtaga åtskilliga slags 
fläckar, utrota råttor, ohyra, o. s. v. 

Tillika med ett hihang, 
innehållande en liten, men pålitlig 
Färghok, 

med anvisning att färga 20 särskildta kulörer. 

Pris: 50 öre.ÖGONENS VÅRD OCH SKÖTSEE 
I ERISKA OCH SJUKEICA TIEESTÅNDET 
samt 

under menniskans olika åldrar, för att intill sednaste 
ålderdomen kunna hihehålla synförmågan; 
jemte ett hihang om 

Clasögon, valet af dem och deras begagnande. 

Eättfattligt framstäldt 
afD:rEERD. ARET, 

Professor i läran om ögonsjukdomarne vid Universitetet i Wien. 

I sammandrag öfversatt efter tredje upplagan 
af 

J. C. COEEIN. 

Med en färglagd plansch. 

Pris: 1 rdr 50 öre. »Det ädla organ, som i förenämnde hok behandlas af en af lärarne vid Wiens berömda 
medicinska fakultet, är, som är eller borde vara bekant, offer för så mycken misshandling till följd af oriktiga och 
råa föreställningar, dåraktiga moder och fåfänga — hos gamla, att vilja föreställa unga; — hos unga, att vilja 
synas gamla — att en bok, som egnar sig för spridande af riktigare begrepp derom bland den större allmänheten, 
förtjenar all uppmärksamhet. Boken innehåller följande fyra afdelningar: anmärkningar öfver ögats byggnad och 



dess verksamhet; — försigtighetsmått som föräldrar böra iakttaga i hänseende till barnens ögon; — 
försigtighetsmått som fullvuxna personer böra iakttaga i hänseende till ögonen, äfven om dessa äro fullkomligt 
friska; — försigtighetsmått vid felaktigt tillstånd uti ögonen i allmänhet; samt ett bihang om synglas.» 
{Aftonbladet.) 

ALLMÄN HUSLÄKARE, 

innehållande lättfattliga underrättelser om sättet att igenkänna och behandla Menniskans vanligaste sjukdomar 
till dess Läkarebiträde kan erhållas; af J. G. COLLIN, 

Med. Doktor och Kirurg, Magister, Professor, Riddare af Kongl. 

Nordstjerne-Orden, Innehafvare af Konung Carl XIV Johans 

medalj. Ledamot af Kongl. Vetenskaps-Akademien m. m. 

Pris: 3 rdr rmt. SVENS KA SKAEDESTYCKEN 

EÖR 

UNGDOM 

ur dels tryckta, dels hittills otryckta arbeten af 
åtskilliga författare samlade och utgifna 
af 
W. 

Med en musikbilaga af E. G. G. 

Priset nedsatt till 50 öre. 

MOENET MED SIEEVERKANTEN. 

AE 

Eörf. till »Huru fångar man en solstråle?» 

»Endast», m. fl. 

Öfversättning från Engelskan. 

Pris: 35 öre. »Denna lilla berättelse, som andas sann gudsfruktan och sedlig renhet, kunna vi tryggt 
rekommendera åt de unga, och vi tro att de skola genomläsa den med ganska mycket nöje.» 

(Svenska Eamilj-Journalen.) 

OM VEREDS-SYSTEMET, 

jemte kort vägledning att på egen hand lära känna 

Stjernhimmeln. 

Med plancher. — 3:dje tillökade upplagan. 

Pris: 75 öre. 

Inga utländska Eikörer mer! 

Anvisning 

att på kort tid och med ringa kostnad bereda 
alla sorter likörer, 

jemngoda med de finaste fransyska och italienska. — En länge hemlighållen konst, nyligen offentliggjord 



af AUGUST LEHMANN. 


Jemte ett bihang, 
innehållande 

ett nytt sätt att tillaga godt kaffe, samt tillreda 
Bischoff, Punsch, Choklad, glödgadt Vin, 

Limonad, m. m. Pris: 35 öre.På J. Beckmans förlag ha i bokhandeln utkommit: 

Wipperling, N. F., Svenska sägner och äfventyr. Priset nedsatt från 1 rdr 50 öre till 75 öre. 

Några Berättelser ur Norska Konungasagan. Ungdomen tillegnade af Nils Perling. Priset nedsatt från 1 rdr till 50 
öre. 

Innehåll: Besöket hos Sigurd Syr. Olof Haraldsson och Småkonungarne. Ottar Birting. Harald Gylle. 

Rohmann, J. L. (förf. till Nyaste tidens historia). Kejsar Napoleon den Tredjes och Familjen Bonapartes historia i 
sammandrag. Öfversättning.Pris: 75 öre. 

Sammandrag af Rikshöfvidsmannen och Riksrådet Engelbrekt Engelbrektsson Historia. (Aren 1430—1436) 

:.Pris: 25 öre. 

Vägen till rikedom, af Benjamin Franklin. Jemte Professor Zacharias 25 välbepröfvade goda råd för borgare och 
landtmän, som skyndsamt och säkert vilja komma till välstånd, samt ett bihang, innehållande en kort 


lefnadsteckning af Benjamin Franklins lefnad jemte hans moraliska hustafla.Pris: 

.25 öre. 

Campes lilla sedebok för barn. Öfvers, från sjunde Tyska upplagan.Pris: 

25 öre. 


Fågelvännen. Praktisk afhandling om Kanariefåglars, Steglitsors och Grönsiskors vård och häckning, jemte 
anvisning att bota och förebygga deras sjukdomar. Tredje upplagan.Pris: 35 öre. 

Fekstugan. Gamla och nyare lekar. Samlade år 1852. Pris: 50 öre. 

Oraklet, eller huru man får veta sina öden genom punktering, terning och kort. Till munterhet i 
sällskapskretsar.Pris: 50 öre. 

Hexmästarnes pappa. Samling af lättfattliga Taskspelarekonster, till nöje i sällskaper. Efter Tyska originalet: 
»Carlo Bosco, das Ganze der Taschenspielerkunst». Fjerde upplagan. Tillökad med sällskapslekar m. 
m.Pris: 50 öre. 

Målare- och Fackeringskonsten, eller Handledning till förfärdigande af alla slags Olje- och Vattenfärger, samt 
Olje-och Fackfernissor m. m., tillika med anvisningar om Betsning, Polering och Förgyllning på trä; om konsten 
att måla på Glas och Porslin, de dertill hörande färgernas beredning, jemte beredning af Vaxduk. Af Fouis 
Mathey. Öfversättning. Andra upplagan.Pris: 75 öre. 

Bokbindarekonsten, eller anvisningar till förfärdigande af åtskilliga snittfärger, marmorering af papper och skinn, 
förgyllning med och utan grundning, behandling af nytt boktryck, tillredning af klister och lackfernissa samt 
förfärdigande af glober, svart skrifpergament och konstsaker af sågspån. En rådgifvare för Bokbindaregesäller 
och Färlingar. Utgifven af Friedrich Brosenias, Bokbindare. Öfversättning efter tredje tillökta 
upplagan.Pris: 35 öre. 

Den tillförlitlige väderleksspåmannen. Jemte ett Bihang innehållande de allmännaste dopnamns betydelse. 

Pris: 25 öre. 
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